INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

TEGERA® 8830R

Cut resistant glove, winter-lined, nitrile foam, palm-dipped, foam grip pattern, cut
resistance level D, 10 gg, acrylic, CRF= Technology, HPPE, polyester, stainless steel
fibre yarn, Cat. Il, black, blue, withstands contact heat up to 250°C, approved for
handling foodstuffs, for allround work

EN 388:2016+A1:2018
EN S0 21420:2020 4X42D

EN 407:2020 No Flame Protection
X2XXXX

EN511:2006 I ' '
01X

ABR

NCRF®

Contact heat rating valid for palm area only

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Nitrile

INNER MATERIAL SPECIFICATION Acrylic, HPPE (High performance polyethylene),
stainless steel fibre yarn, polyester

SIZE RANGE (EV) 6,7,8,9,10,11,12

EU-TYPE EXAMINATION 2777 Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business
Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

UKCA-TYPE EXAMINATION
0321 SATRA Technology Centre, Wyndham Way, Telford Way, Kettering,
Northamptonshire, NN16 8SD, United Kingdom

UK
cA

6 PAIRS

Made in China

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUWS COOTBETCTBYET TPEBOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTM CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI.

UK-IMPORTER

Ejendals Itd, Sweden House, 5 upper Montagu Street,
London, England, W1 2AG

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I
'SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION
N " " " DECLARATION OF CONFORMITY
Carefully read these instructions before using this product. * p wiejendals.com/conformity
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for = Not submitted to
inetestortestmethod ot sl for thegoe designa maerl
Warning! This product s designet )) 2016/425 016/425 a5
amended and brought into UK \xw with the deta\\ed levels of However, that no item of
st always be torisks.

EN407:2020 PROTECTIVE GLOVES AGAINST THERMAL RISKS (HEAT AND/OR FIRE)

A:Limited i ate

B Contactheat | PERFORMANCE (A-) | perate

C: Convective heat M
D: Radiant heat
€: Small splashes of molten metal

; Max. 4 |and the protection only apply to the complete assembly. If the:
<Lor i

ABCDEF £ Large quantities of molten metal ctwithnaked
flame. the 6. ‘molten
‘metal”is not suitable for welding activities. In the event of a moiten
‘metal splash ir
user the
‘glove. No flame protection
€N 388:2016 PPROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISKS. Protection levels
+A1:2018 aremeasured from reaof glove paim. Warring: orgoves it o
r more lay
ot necessaty efletth perfomance o heanmot Tayer. Do not
u protected
F h parts. For dulling during the cut resistance test, the coupe test results
are only indicative while the TDM cut resistance test s the reference
ABCDEF rformance result

per
EN511:2006 PROPERTY PERFORMANCE  Warning: EN 511:2006: if the glove consists of seperate parts which

. Convective cold ~ Min. 0; Max.4  are not permanently interconnected, the perfomance levels and the
B. Contact cold Min. 0; Max. 4 protection only apply to the complete assembly. EN S11: Care must be
C. Water penetration 0 (Fail; 1 (Pass) _taken when choosing the correct glove with regards to the maximum

user exposure. If not water proof, the glove may lose its insulating
QI

properties if wet. EN511:2006 Annex B table B.1 shows various parameters to be considered. Studies have
correlations between d the level of thermal insulation required to protect in

cold conditions. The table given in Annex B of EN342:2004 s an example of such data

SUITABLE FOR CONTACT WITH FOOD SPECIFIED IN

REGULATION (EU) 10/2011 AND 1935/2004.

All gloves/sleeves that are suitable for foodstuff may

not be suitable for all types of food. To know for which

foodstuff the glove/sleeve may be used please see

the Food declaration of conformity. Contact Ejendals

for more information.

ion resi ing to th i i itute 105-2016. Levels 1-6

—=

@ Cut resistance according to the American National Standard Institute 105-2016. Levels A1-A9

o
N ISO TIVE GLOVES - GENERAL
in. 1; Max.

sizes comply with the €N 150 21420:2020 for comfort, fit and dexterity, i not explained on the front page.
1f the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, n order to enhance the comfort for
special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either too loose or
too tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.
STORAGE AND TRANSPORT: deallystored n dryand dark onditon I he orghal pacage between +10°- 43Pt
k s tar. colour chane e the product becomes
d product. Wear (o

IENTS AND TEST METHODS

damaged itwill NOT provide me mema\ protection and must be disp
ata time. Replace gloves regularly for hygienic use
SHELF LIFE: The nature of the materials used in this product means that the life of this product cannot be determined as it will be
affected by manyfactors such s storage condiion, usage et
CARE AND MAINTE can be mechanicall

who bl fur e gloves after the gloves have

ol It s the customer or launderer
be

healibie for s

DISPOSAL: According to local environmental legislations.

The glove contains natural rubber which may cause allergy.

that may be a potential risk to Donot P

ity signs. For more information contact Ejendals.
LATEX FREE Oves Xino

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION

FORSAKRAN OM GVERENSSTAMMELSE

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten. & wwiejendals.com)conformity

LARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
x HAR INTE GENOMGATT PRDVN\NE ELLER METODEN INTE LAMPLIG/RELEVANT FOR PRODUKTEN
fesignats for att ge sadant i enlighet med EU 2016/425, Kom dock ihag att
kan h alitid

EN407:2020 SKYDDSHANDSKAR MOT TERMISKA RISKER (HETTA OCH/ELLER BRAND)

s Begransad lamspridning  ~Cvrncur

c Konvektionsvirme ‘ Min. 0; Max. 4 ‘
ABCOEF . Sma stk a smitt metall i i 5 y-
F: Stora méngder smalt metall  ddsniva <1, eller X nér det géller delprov A (Begrénsad flamspridning) i EN 407:2020.
for
dirfor taavsig

brénnskada
handsken Inget flamskydd

€EN388:2016 A. Notningsmotstand Mi
12018 § skarmotstand fin,

ytan av handskens handflata. Vaming: er EN 388:2016 +AL 2018

C. Rivmotstand
D. Punktering smntstand MII! 0; Max, 4 Baller resuftaten for
E Skammts( ind TDM (EN 1S013997) g ar
o’ p .dan TDM.
F Sigtdampning, P=Godkin ger prestandaresultat som anvands som referens, Endast for arbeten med
ABCDEF pgarisk for hakning.
EN511:2006 Egenskap skynnsmva Varning: EN 511; 2006: Om handsken bestar av separata delar
A Konvek\mnskyli .4 sominte i permanent
B. Kontaktky: och SkyddEl endast fér hela er\heten EN 511: En bedomning med
CVattengonom 0.8 godkandy K maste goras vid val av lamplig
tringning 1(Godkand)  handske.Om handsken inte r vattentit kan den forlora sina isolerande

egensaper om den i vt €N S11.2006 Baga B Tabel B.1 visar
ABC attta hansyn till. Studier har ssa parametrar och den grad av isolering som
e o atskycdamot oyl Tabellen  bioga 5 €N 3422004 visar exempel pé sédana data
1)

LAMPLIG FOR LIVSMEDELSHANTERING ENLIG
EU-FORORDNING 10/2011 OCH 1935/2004. Allz

handskar/rmskydd som kan anvindas med livsmedel

1ampar sig inte nédvandigtvis for alla typer av

livsmedel. Information om vilka livsmedel handsken/

srmskyddet kan anvandas med finns i dverensstam-

melseforklaringen for livsmedel. Kontakta Ejendals for

ytterligare information

ENISO - ALLMANNA KRAV OC METODER

Test takilitet/finger-kansla: Min. 1; Max. 5

STORLEK OCH PASSFORM: Handsiama ffer aven{ N 50 211202020 om nget amat anges panvisningens tsta ida Om en
symbol for kort modell visas pé framsidan & vilket kan bidra

Sibeten. Dér e ks uppeitom smiighet (aktin egenskaper) viket s kel 1.5, dar 5 B hogeta v Val 3t stoiek for
att uppna optimal sakerhet och funktion.

—_=

torrt och mérkt | originalférpackning vid +10° till +30°C.
i har

FORE Anvand ald K hal, sprickor, revor, fargforan-
dringar etc. Om produkten skadas ger dning. Ta pa (eller ta
taget Bytut for
terialet ds i den att produktens livsléngd inte kan bestimmas.
tersomen berorp8 ména faktorer,band annatagrngsforhdlanden och anvincning
ERHALL: as i maskin har et ar kundn elr den som tttarsom ansvare for
anvnda. Ejendals

AUFALL: Enfigt okaa egler och rutner.
Handsken innehéller naturgummi, som kan vara allergiframkallande.
ENER: innehal for

kan bidra till alergisk o
aubryt for

LATEXFRI O X ner

KAvTTo0H)EET - KATEGORIA I
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA
Lue nama ohjeet huolellisesti ennen taman tuotteen kayttos, —VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
! ° tuottee Hoc &y wwijendals.com)conformity
SEUTYS 0= X= Eitestattu tai testimene-
telmei sovel Kisineen akenteen ta materiza testaukseen.
Varoius s toteon

nationalen
Der Handschuh enthsit Naturkautschuk, der Allergien auslsen kann.

Py Risio fr ene alrgische Reakton sein konnen, Nicht
Wenden

Sie sich im Zwefelsfall an Ejendals.
LATEX FREE O X kene

MODE D'EMPLOI

1]
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

muistettava, Jaimen kaytts el voi taata . N . I N DECLARATION DE CONFORMITE
nwdammmkum‘ Varovaisuutta, Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit. L+ wwiejendals.com)conformity
EN407:2020 SUOJAKASINEET, KUUMALTA JA TULELTA SUOJAAVAT EXPLICATION DES PIC! s 0= i inimal pour le risque individuel donné X= non-testés ou
A4 Rajoitettu liekin levigminen fessa utiisé d éri
Kest ‘ AF ]| Qi prdutest gy pour o protection défine dans la EU 2016/425 poures €91 avec s iveaux e perfomance
— présentés ci-d Pl i
cD‘ Min. 0; Max. 4 ‘ anssa Kohdan66. présen ; Gardez : de EPI ne peut fournir une protection compléte et quil convient e
€: Suojaus pienilts sulilta i
ABCDEF ¢ quous Courarin Kisine eivaltimites anna iyt sucjsa EN407:2020. GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES THERMIQUES (CHALEUR ETIOU FEU)
sulametalioiskeen aiheuttamitta palovammoita, imitation de la des flammes flammes des
ja sksi Kéyttajan on roisketlanteessa poistuttava 8: Er'"al'““’ g" “’“"‘:_ gants aun niveau de performance compris entre <1, et X selon
valittomasti tydpisteests ja risuttava kiisine. €i h: I:‘:’r r:yf)‘:":’;“‘ ion lanorme EN 407:2020, fs ne devraient pas entrer en contact

liekidsuojausta

EN38B:2016 A Hankauskestauyys HMin. 0 Max. 4 MEKAANISILTA VAAROILTA SUOJARVAT KRSINEET.Suojaustasot
+A1:2018 B Viillonkestavyys gt i ssineen ki i

i Repdisykestauyys

€ \IHIIonI;egsg(vays TOM iR ;s

zzz
355

EN 388:2016 +A1:201

€N I5013997) ol johtuen
< Iskunkestavyys, - P=Hyvaksytty kay(enavan(evanty\symlsesla TOM viltosuojatesti toimii paremmin
ABCDEF koneqs\en IaheHa tamumlsvaalan ‘takia.
eN5112006 Ominisws i 12006:j lisista osista joita

eiole yhdistet
B. Kosketuskylmyys Mm 0» Max. 4 kuvas(ava\va\r\kukokclmonpanonumlna\suu
C. Vedenlapiisy

uojau:
EN 511: Sopivan

1 (Lavilssyl) " esiintymisanalyysi.Jos kasme ei Dle vesitiivis, se voi mérkana
menett eristysominaisuutensa. EN 511:2006 Liite B, Taulukko B1
ABC ilaisia parametrej jotk: ilmennyt néiden parametrien vélinen
keskindinen yhte ke EN 342:2004 - litteen B taulukossa on
esimerkkeja tallaisista tiedoista

er 'SOVELTUU ELINTARVIKKEIDEN KASITTELYYN EU-

SAADOSTEN 10/2011 JA 1935/2004 MUKAISESTI.
Kaikki elintarvikekelpoiset kisineet/suojahihat eivt
vilttaméitts sovellu kaikkien elintarviketyyppien
sittelyyn. Tiedot elintarvikkeista, joiden Ksittelyyn

ks.

koskeva vaatimustenmukaisuusilmoitus. Pyyds

lisitietoja Ejendalsilta.
ENISO - YLEISET 1A MAT
‘Tuntoherkkyys/sormin3ppéryys: ax.
SOVITTAMINEN JA KOON RONTA K ot téyttavat EN ISO 21420:2020 -normin mukavuuden, istuvuuden ja taipuisuuden
osalta, ellef etusivulla muuta mainita. Jos etusivulla on Iyhyen mallin symboli, kssineen resori on normasalia lyhyempi. Kasine voi olla
mukavampi tuotteita, Liian Ioysét tai tiukat tuotteet estivit
elvatka anna optimaalista suojausta.
VARASTOINTI JA KULJETUS: Séilyty +10-+30C.

Tarkast: halkeil [t tuoteon

hauitettad Kayts
IKA: Tam, Vol maaritta siing Kosk:

(Ekua( kmen sailytysolosuhteet ja kaytto.
HOITO : Asiakas tai pesula on vastuussa
jalkeen, kun i 3 pi

HAVITTAMINEN: Paikallisten

Kasine it luonnonkumia joks vo aheuttas allergiaa
ALLERGEENIT: Tama tka voivat mahdollsesti aih
saat yliherkkyysoireita. Kysy tarvittaessa lisitietoja aendamz

LATEksIVAPA  [Jkyud el

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 11
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN
KONFORMITATSERKLARUNG

Ly snmsjecsls o corfrmity
d = nicht zum Test

V3 kéyts tuotetta, jos

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesent

ERUAUTERUNG DER PIKTOGRAMME 0 = Unter der fiir das vorliege
eingereicht oder Methode nicht fiir den Test geeignet
inweis! Dieses Produkt um Schutz gemaB EU 2016/425 EWG zu bieten.

: Petites projections de métal en fusion
F : Grandes quantités de métal en fusion

| perFormance A |
Max.4 |

ABCDEF

fondu,

Lutilisateur doit quitter travai
vetirerses gants Pas de protection contre les lammes

EN 388:2016 tance 3 'abrasion Mi ‘GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.
+A1:2018 tance 3 I3 coupure Mi
a déchirure Min.0;

A
B
f: e L e Toraton ,1.“ o ,1,,( 4 dugant Aversement Lacasiaton généa EN 3882015
&

ance
Resistance 3 Ia coupure TOM Min A; M
013997)
B rotection thntre les chocs P = validé fosdhmeir pendat e tet e

ABCDEF indicatifs tandis que celi obtenu avec le oM va\euv de référence.

mouvement avec des piéces non protégées.

Caracté W EN511:2006 s\mu\en( quesile gantest consitue
A. Froid de mnveuinn Min.0; Max. 4 de non-connectées de
B. Froid de contact  Min. 0 ; Max. 4 niveaux de performance et la protection sawhuuem unmuemem autout

C inftration de Feau 0 (Echec) 1 comme ensemble. EN 11 Le choix des gants devra faire fobjet dune
(Réussite) attention particuliére, ceux-i devant considerer fexposition maximale de
Un ga permé propriétés il est moillé.

Iutilisateur énoncée :
ENSLL 2006 e mblesu B el ; é S
étres et [isolation ique requise pour assurer contre le froid.
o Bl ENS42 2000 et p é
er APTE A ETRE unuse AU CONTACT DES PRODUITS

AUMENTAIRES SELON LES REGLEMENTS EUROPEENS
10/2011 €T 1935/2004. TOUS LES GANTS €T OU LES
MANCHETTES DE QUALITE ALIMENTAIRE PEUVENT
NE PAS CONVENIR A TOUS LES TYPES D'ALIMENTS.
POUR CONNAITRE LES DENREES ALIMENTAIRES AVEC
LESQUELLES LE GANT OU LA MANCHETTE PEUT ETRE
UTILISE(E), VEUILLEZ CONSULTER LA DECLARATION DE
CONFORMITE DES DENREES ALIMENTAIRES. Contactez
Ejendals pour plus dinformations.

ENISO DEssAl

Test de dextérité: Min. 1; Max. 5

AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les tailles sont conformes & [EN 21420:2020 en ce qui concerne le confort, Iajustement et la

érité, sauf mention contraire en couverture. Si le symbole « Modele court » est affiché sur la premiére page, cela signifie que

e gant st plus coutqun gant sandardaf dassurer un mefler confortpermettant ain par exeple, de éaser s avaux

spécifiques de précision. ée. Les produits

cuveent et ne rocrent pas s iveau e protection opuma\

+ Conserver s gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans lemballage dorigine,  une
tempérare omprie nte 10"t 30°C

de i de déchi etc.Sile

produit est end in pportera pa doit étre efiminé. Ne jamas utlser un produit endommage ou usé.
la fois. Re
DUREE DE VIE: (2 é lisés dans ce produit ne permet p Ia durée de vie du produit car celle-ci
peut déj facteurs tels g de stockage, I 3
SOIN ET ENTRETIEN: peuvent & é: deentretien. Cest le client
& ge lorsque les g ¢ja été utilisés. Ejendals ne

quiest resp
peuten étre tenu responsable.

beziehen sich immer auf unbenutzte, neue Handschune.
EN407:2020 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR THERMISCHEN RISIKEN (HITZE UNDIODER FEUER)

widerstandsfestgkeit gegen
zte Flammenausbreitung

1
oder X nach EN407:2020 gekennzeichnet, diirfen diese nicht

B Komrakihi : ‘
e 26 in ﬁim?h mitoffenem Fever m;:‘nezrn e ke
ABCoEr D Siehneshitze »
‘Hands-
e ——— chuh ni Benutzer
[ estuncar |
| Minomaxa | abnehmen Kein Flammschutz

EN 388:2016 A. Abriebfestigkeit Min. 0; Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHIINIS(HEN RISIKEN. Die
+A1:2018 B Schnittfestigkeit  Min. O: M:

naturel pouvant provoquer s al\evglss
e produit contient entrainer unefdes réactions allergiques. Ne pas utiiser en cas
&, Contacter Ejendals pour

SANS LATEX Oout X non
VHCTPYKUMA NO 3KcnAYATAUMN - KATEFOPUSA 11
VHPOPMAUMIO 0 NPOAVKTE CM. HA TUTYAHOI CTPAHULIE
Nepea MCHDI\I:BOEBHMEM NPOAYKTa BHUMATENLHO 03HAKOMBTECH C AAHHOW  AEKNAPAUMSA COOTBETCTBUR
MHCTpYKUL R www.ejendals.com/conformity

cT|
nDﬂCHEHMH K CUMBONAM 0 = HIDKE MUHVMANBHOTO YPOBHS YCTOMUMBOCTM K AAHHOMY PUCKY X= MOAENL HE
MPEALABNEHA A TECTA VVI METOA TECTUPOBAHYIS HE MIPUTOAEH A MHHOM MOAE/\M

iop! 10 ypoBHSM
U . Hine). , NOMHUT 0 ToM, obecnenTs

e M O Max ﬁ e Befandscuhenit oder mehs Sictten gt de

E S(hnl(ﬂestl keit TOM Min. A; Max. ngslaufig
(EN1S0139 f uBenschicht wieder. Aufgrund des Abstt ien
- Schlagdamp wamena des Tests auf smmmemgken smd me Evgebmsse des
des TDM-Tests auf

ung,  P=bestanden

ABCDEF G Reenmmn
in der Nahe von beweglichen oder ungesicherten Tellen einer Maschine
venwenden, Einzugsgefahr.

EN511:2006 Eigenschaft tung ‘Warnhinweis! Gem3 N 511:2006 beziehen sich die angegeben
A. Konvektionskalte Mln D sz 4 Leistungsstufen nur auf das vollstandige Produkt, nicht auf einzelne
B. Kontaktkalte lax. Teile des Handschuhs. EN 511: Bei der Auswahl des richtigen
C. Wasserpenetration u (mcm best);  Handschuh: Hinblick auf i
1 (bestanden) des Benutzers erforderlich. Wenn er nicht wasserfest ist, kann der
landschuh, wenn er nass wird, seine Isoliereigenschaften verlieren

ABC  EN511:2006 Anhang B Tabelle B.1 zeigt
Zusammenhénge zwischen diesen Parametern und dem Grad der thermischen Isolation, der fiir den Schutz unter
kalten Bedingungen erforderiich ist. aufgezeigt, Die in Anhang B von EN342:2004 aufgefihite Tabelle ist ein

_Beispiel fiir solche Daten.

1) FUR DEN UMGANG MIT LEBENSMITTELN, WIE IN DER
RICHTLINIE (EU) 10/2011 UND 1935/2004 FESTGELEGT.
HANDSCHUHE/STULPEN, DIE FUR LEBENSMITTEL
GEEIGNET SIND, SIND EVENTUELL NICHT FUR ALLE ARTEN
VON LEBENSMITTELN GEEIGNET. UM ZU ERFAHREN, FUR
WELCHE LEBENSMITTEL DER HANDSCHUH/DIE STULPE
'VERWENDET WERDEN KANN, BITTE DIE KONFORM-
ITATSERKLARUNG FUR LEBENSMITTELKONTAKT
BEACHTEN. Firr ausfiihrlichere Informationen bitten
wir um Ihren Anru.

ENISO
Test Takiltit/Fingerspitzengefihl Min.L; Max.5

RM prechen EN 150 214, ichtlich Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf der Wenn auf der Symbol fir ein kurzes Moaen

angezeigt wird, ist der Hand-schuh kiirzer als der Standard, e
kann, Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroBe. Prodite e entweder 2 locar ot 21 eng snd shyanken die Bewegung.
ein und liefern nicht den optimalen Schutz.

LAGERUNG UND TRANSPORT: gichs rocken und durkelin der Orginalverpackung bei -10C - +30°Clagern.

VOR GEBRAUCH PRUFEN: Prilfen Sie, dass der . Wenn das
Produkt beschdig wurde, wid es NICHT hutz ntsorgt werden. Produkt

tragen hen). i einen hygiensc Handschuhe
mge\maﬂlg ersetzen.

IALTBARKEIT: Die Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt
werden kann, weil sie von vielen Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauch usiw. abhangt.

ind mit rsehen. Wenn die
Handschuhe bereits benutzt worden sind, liegt die igkeit der beim
Kunden bzw, det Wastheret. Eendals kann dafr icht ofther gemacht werden

EN407:2020 3AWWTHBIE NEPYATKM OT TEPMUYECKMX PUCKOB (BLICOKAS TEMNEPATYPA /UM OFOHb)

A: Orpanmsentoe e nnavesn
KoHTakTHOe Tenno
 KoHBeKTUBHOE Tenno o
B oo e oAy O X TR OV S
€: Menxe Gpbrarn wetanna cn <LunXopn
ABCDEF £ a ToEOcTS K
IPPEKTUBHOCTD KOHTaKT - KPbITHIM Mep-atki,
[ Min. 0; Max. 4 | g
e MORXORTT AN CBapO“H0X PR,
s
voryT y

PaGoiee MECTO. He 0GNAAIOT OTHESaULVTHBIM CBOMCTBaIMU
A Yerolausocrs K vcrupanuig, M. 0 Maxc. 4 SAULATHBIE NEPUATKI OT MEXAHUECKIIX PUCKOB.
8. JeTonauaocts K nopesam, Huk. YpoBH# IheKTUBHOCTH M3MEPAIOTCH B 0GaCT
H4MBOCTS K paspuiay, M. O i3 4 s
Bpoxony, M. 0: Makc.

£ VETOMMBOCTS k Nopesari TOM M. & MaKe, £ nep-arox ¢ Aoy Consumr ronecrsoncoes
EN 15013997), N S——
2 aaMBOCTS K YAGpHbIM - Dpoctron EN 3802016 <AL2018, ne cdpasrenso
apaTEpURYeT ypopers )dpmexmsnow BHewHero
ABCDEF
ol \ NpH 3TOM TOMKOCT K.
T H
p i TMoT i i
EN511:2006 CsoiicTso 3pdeKTUBHOCTE
A KoHBeKTHBHBIA X0N0A Muk 0; Maxc. 4
B. KOHTaKTHbIl Xonoa MuH. 0; Makc. 4

C. NpoHukHOBEHHE BOALI 0 (Heroawo); 1 (roaHo)

€N 511:2006: ec Ton aCTel, KoTOpbIE He MMeroT
nocToskHoro YT C ADYTOM, ypoBeHS i 3aWATa N TOREKO K NORHOT
ABC  Gopre. EN S11. MlepiaTkit CAGAYET BLIGHPATS ONEHS BHAMATENSHO, C MAKCUMANLHbIM YIETOM (DaKTOPOB CPeAbI

X IDUMEHEHIR. 3T0 NDOLIEHTHOE U3HEHEHUE YCTORMUBOCTH K NPOKORGM, M3MEDEHHOR MOCAE NPOADIKTENSHOTD
KOHTAKTa C XMIMWHECKMM BELUECTBOM, MCNOAL3YEMBIM AAS UCMbITaHNA. ENS11:2006. B Yaﬁnwue B.1 Npunoxenus B

SSMMOCERS MEKAY TV GRKTIpEMM ypuanen TeNNOM30NSILYM, HEOGXOAVMBIM ANS 3AULIMTHI B YCAOBUSX
HA3KWX TeMnepaTyp. B TaonML npuBeAeH NpuMep
NOAOGHBIX AZHHBIX.




NPUrOAHbI AAS KOHTAKTA C NMLUEBLIMIA

NPOAYKTAMY, YKA3AHHbIMIA B PETNAMEHTE

(EU) 10/2011 1 1935/2004. HEKOTOPIE

NEPYATKIW/HAPYKABHVIKY, NPUTOAHBIE ANA

NUWEBBIX NPOAVKTOB, MOFYT NOAXOAWTH

HE AN BCEX BUAOB NIALLYA. YTOBbI Y3HATH,

CKAKVIMIA NAULEBBIMY NPOAYKTAMI MOTYT

VCNONL30BATLCS NEPHATK/HAPYKABHIAK,

CM. AEKNAPALVIO 0 COOTBETCTBYY NULLEBLIM

NPOAYKTAM. AAs nonyueHis: Gonee noApoSHOH

WHGOPMAUMM CBAXMTECH € KoMNaHWed Ejendals.

ENISO VIMETOABI NCNbITAHWI
TecT Ha NOABMKHOCTS Nansues: M. 1; Makc. 5

PA3MEPbI: Bce pasvepsl cooTeTCTBYI0T AvpexTige EN IS0 21420:2020, ONViChiBalouLei HOPMbi KOMAOPTa, NOCGAKM 1

o

—=

P 5 Ha TUTYLHOTA CTPaHMLLE. ECAV Ha TUTYNGHOIA CTPaHWLLE M30BpaXeH
Mo i Monenw, , 410, PUaTM KOOHE CTAHAGPTHIX, 1 B HYIX YAOGHEE BbIONHAT PAGOTb!
ONPEAGNEHHOTO TNa, HANDUMED, TOHYHO CBODKY. p p
TecHas, Taku < i YPOBEHb 3AUINTE!

XPAHEHME U TPAHCNOPTUPOBKA: PeKoMeHAYETCs XpaHWTS B TeMHOM 1 CYXOM MECTe B OpUTUHANGHO YNaKoBKe pi

Temneparype +10 - +30

NPOBEPKA NEPEA UC : YoeaTece,
T4 nospexaet,

OTCYTCTBYIOT OTBRDCTUS, TPEUAHSI, CeAbl M3HOG,
YPOBEHo SaLTL, Taki PO CrBLyer
0

LeNSIX DEryADHO MEHSAT NepIaTki,
cpoK rOANOETM neu )(PAHEHVIM Cpox FOAGCTH P gt TOr0 POAYCTa e HOXCT 6biTb ONpeAeneH, Tak Kak Ha
KUX KaK YCAOBIUS XDaHEHUA 1 MCNONs30BaHAS, AaTa

NOM3BOACTB YKa3aHa Ha U3ANAM WAk Ha YNaKOBKe B mapMam MM,
YX0A M npHronHb

Tupki,
AN CTUDKW, KIAEHT T OTBETCTBeHHO!
PaBOX XapAKTEPUCTIK MoCAe CTUPKI. Ejendals 33 3T0 OTBETCTBRHHOCT He Hecer.

8 Crec p D

v conepxar Ha KOTODbit MOXET

ANNEPFEHbI: A3kl IPOAYKT COASPMT KOMIOHEHTbI, KOTOPbIE MOFYT H i

FNepHYBCTEUTENSHOCTH. i A nepHaTok Apyrix
Kareropui, i CPOK FOAHOCTH NP XPi a yKazaHa Ha

vsnenn wnw va yraroexe s cpopreare (1 rrian
He copepxut natekca  [Jves [ no

BRUGSANVISNING - KATEGORI Il

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

OVERENSSTEMMELSESERKLERING
Lees instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt. L+ wiejendals.com/conformity

FORKLARING TIL PIKT 0=Under for den pé fare X = Ikke sendt til
til pry materiale
er udviklet tilat specificeret i EU 2016/425, med de detaljerede resultater vist nedenfor. Husk

p ,
dogaltid, at ntet PPE pmdukl kan yde 100 % beskyttelse, og der skal udvises forsigtighed ved udszttelse for farlige kemikalier eller
andre situationer med hoj risiko.

EN407:2020 BESKYTTELSESHANDSKER MOD TERMISKE RISICI (VARME OG/ELLER ILD)

egraenset vdelsesiveau <1, eler
warme 407:2020,mé i e
C:Konvektionsvarme oA crdber egnet
tralevarme @i f déber frasmeltet metal kan hondskenimu sk fleme enfer
Smé stank af smeltet metal € flemn:
ABCDEF  f: Store steenk af smelte metal i fisiko for fendng " age
[ vorsear | iandsken af Ingen flammebeskytelse:
| MinoMaxa |
€N 388:2016

A.Slidstyrke in. 0; Maks 4 BESKVTTEISESHANDSKER MOD MEKANISKE RISICI
+AL2018  © gnll%eslan%lghed nm 0 Maks ‘malt
u'. coestandighed  Jain. 0: Maks: 4 omrade. Advarsel! Furhandsker medmeuerﬂe-e lag afspejler den
ed 10 2016
3 H:ks F?EN 15013997)
ydelseni det yderste lag.| rmidee e e under s o
Fidesytice.  p-Coendt siceremodstand er testmaskineresultateme kun indikative, mens
ABCOEF TOM-skceremodstandstesten er referenceydelsesresultat. Anvend ikke
handskeme ved bevaegelige maskindele pga. isiko for fastsidning.
indeholder ikk

EN511:2006 Egenskab Ydelse

A Konvektionskulde  Min. 0; Maks. 4 permanent den del af produktet, vil ydeeunen samt beskyttelse
B. Kontaktkulde Min. 0; Maks. 4 niveauet kun henwse til et faerdige produkt. De forskellige
c ing 0 (Dumpet); af flere dele, geelder
1 (Bestaet) beskynelsesmveaueme\ en 511 kun nér alle dele er samlet, EN 511:
Der skal maksimal valg af velegnet handske. Huis

ABC  handsken ki & vondiet konden mise s solende genskaber s dan ey ENOLL 2006 BilagB,
Tabel B.1 viser forskellige parametre, der skal tages hensyn tl. Studier har pavist sammenhzengen mellem disse
parametre og den grad af isolering, der er nadvendig for at beskytte mod kulde. Tabellen i bilag B EN 342:2004
viser eksempel pé sidanne data.
11 VELEGNET TIL KONTAKT MED FBDEVARER SOM
SPECIFICERET | FORORDNING (EU) 10/2011 0G
1935/2004. ALLE HANDSKER/SNITAERMER, DER ER
EGNET TIL HANDTERING AF FODEVARER, ER MULIGVIS
IKKE EGNET TIL ALLE FORMER FOR FODEVARER. SE
VENLIGST SE FODEVAREERKLARINGEN OM OVERENS-
STEMMELSE FOR AT KONTROLLERE, HVILKE LEVNEDS-
MIDLER HANDSKEN/SNITZERMET KAN ANVENDES TIL.
Kontakt ejemhls for mere information.
ENISO €KRAV 0G
Fingerspidsfomemmelseste
PASE DM 0 STBRRELSE: M stniee oetholdr kavene N 50 214202020 his ke andet r okt pa forsiden. Hyis et
symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis finmon-
teringsarbejde. Brug kun produkter i den rigtige storrelse. Produkter, der enten er for lase eller for stramme begraenser bevegelsen
0g yder ikke det optimale beskyttelsesniveau
OPBEVARING 0G TRANSPORT: Opbevares becst trt og mrktden oprindeige embalage o mllem +10: - +30-C
INSPEKTION FBR BRUG: Kontrollér, at s et biver beskodget.

beskadiget produkt
Udskif handskeme regeim:zssit for hygiisk brug
HYLDETID: e af de matenaler, Gt Duges dette Dmdukl betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
den vil pavirkes af mange faktorer, sasom

der allerede har
vmret bugt,er detkunden lle vaskeriet,der e ansalg ot handskermes yoleune efer veck Efondas an ke rages thansvarhero
| henhold tl d

m kan ford "
indeholder nter, der for reaktion. M3 itifeelde af
Derkan vaere behov for szl 3 Ejendals i tvivistiffzeide.

LATEXFRI O X ney

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON
smsvnksenkuimur.
jendals.com/conformity

Les anvisningene ngye far du bruker dette produktet.

FORKLARING AV 0= Under mini til ytelsesniva for (aren X= Produktet er ikke
testet, eller det er ikke relevant for produktet

p erlaget for a gi p 1€U 2016/425
nedenfor, Men husk at ingen PPE-artikkel kan gi t det. forsiktighet ved eksponering for farlige

Kjemikalier eller i andre hoyrisikosituasjoner.
EN407:2020 VERNEHANSKER MOT TERMISKE RISIKOER (VARME OG/ELLER ILD)

A:Begrenset Advarsel! 44 <L, el
Hansie testet
int
€ Smasprut av smeltet metall o !
ABCDEF ¢ Stor mengde smeltet metall for! taavseg
hansken.Ingen flammebeskyttelse:
EN38B2016 4 Sltasiemotstand
8. Skjzremotstand ! For EN 3832016
det sterkeste
€ -
€N 15013997
.Slagneskyullse P=Passer . mens TOM
ABCDEF pgarisiko for og henge fast

EN 511:2006 Egenskan Yielse Advarsell EN 511: 2006 Huis hansken bestar av separate deler
Konvektivkulde ~ Min. 0; Maks.4  som ikke er permanent sammenkablet, glelder ytelsesnivdet og
B Kontaktkulde Min. 0; Maks. 4. beskyttelsen barefor den komplette samingen. EN 511: Man m3
godk nt); T(Godkjent) _ hanske.Huis den ke er vanntett ken hansken mise sne slerende
egenskaper huis vat, EN 51 Tabell B1 viser tas hensyn il.Studier har vist
ABC mellom disse p: '8 50m tregs for & beskytte mot kulde. Tabellen i bilag

B1EN 3422004 viser eksemplerp3 e data
11] EGNET FOR KONTAKT MED NAERINGSMIDLER SOM SP-
ESIFISERT | FORSKRIFT (EU) 10/2011 0G 1935/2004.
ALLE HANSKER/MANSJETTER SOM ER EGNET FOR
MATVARER, EGNER SEG IKKE NBDVENDIGVIS FOR ALLE
TYPER NERINGSMIDLER. SE SAMSVARSERKLAERIN-
GEN FOR NAERINGSMIDLER FOR A FA VITE HVILKE
MATVARER HANSKEN/MANSETTEN KAN BRUKES PA.
Kontakt Ejendals for mer informasjon.
ENISO GENERELLE KRAV 0G
Test taktilitet/finger-forlighet: Min. 1; Max.
PASSFORM OG STRRELSE: Alle starrelser er i henhold til kravene | EN 1O 21420:2020 til komfort, passform og bevegelighet. hvis
ikke annet er forklart p3 forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modell p3 forsiden, er hansken kortere enn standard starrelse:
og kan ke komforten for spesielle formal som f.eks. ved Bruk i Produkter som
enten erfor lse ellr for stramme hemmer bevegelsene og gir kke best mulig beskytelse
LAGRING 0G TRANSPORT: Borlagres trt og markt  riginalemballasien, melom +10° - +30°C
KONTROLL F@R BRUK: Kontroller at hul, spreker, rift tfa bl skadet gir det IKKE
optimal beskyttelse og ma derfor kastes. Bruk aldr et skadet produkt. Ta pa (eller av) en og en hansl@ om gangen Skift ut hansker
regelmessigfo hygierisk bk

atlevetiden til produktet ikke kan fastsettes, da det
vll avhenge 2 mange faktore, sk som oppbevarmgsfovhom bk osu.

Deterkundencler er
ansvarlig K nar b Ejendals kan ikke hold for dette
AVFALL | hennad 1 I milgovginingen p stedet
mmi, som kan fordrsake
ponenter 5 llergisk reaksjon. ved tegn pa
det kan vere behov for szerskit His du er | tvil, kontakt Ejendals,
LATEKSFRI O [ ke

POKYNY K pouZiTi - KATEGORIE Il
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA

PROHLASENI 0 SHODE

Pfed pouzitim tohoto produktu si pozorné piettéte Iyto pokyny

www.ejendals.com/conformity
VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0 = ainf Grovni vy p testunebo
e testovaci metoda nevhodnd pro narh nebo material rukavice
Varovanil Tento produt je navrzen| & EU 2016/4 drobnymi Grovn
denymi 24dnd pol i i fedk nem g pii vystavent

fizikim je nutno vidy dodréovat opatrost,
EN407:2020 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED TEPELNYMI RIZIKY (TEPLEM NEBO OHNEM)
A: Omezené Sifeni plamene
8: Kontaktni teplo
C: Konvektivn teplo
D: Vyzafujici teplo
€: Malé vystiknuti roztaveného mate

Varovani! Pokud maji ukavice trove ochrany <1, nebo X v hofeni

ohném, iSena podle casti 6 et
roztaveného kovu” neni vhodné pro svarovani.

ABCDEF . velks mnozstvi /e nfroze n .
VYKONNOST A-F opustitpracovRte. Bez ochany protiplamen
Min.0;Max.4 |
€N 388:2016 A. Odolnost viii odéru  Min. 0; Max. 4 D(HRkNNE RUKA\II(E (HRANIEI PﬁED HE(HANICKVHI RIZIKV
+AL:2018 B Odonost i profezu Min. ; Mok 5 Varovanil V
0 Min. 0; Max. 4 pfipadé & i

. Odolnost vié

i propichu Min. 0; Max. 4 EN & v é Pokudjde
€. 0dolnost viiti profezu TDM ani bél 8 profiznut, prikazné
Min. A; Max. F (N 15013997) pouze uy: i é up, j
3 im P=Uspéch 8 6 TOM ini. Nepouzivejt

ABCDEF

nechréngnyimi Esti,

EN511:2006 Viastnost vykonnost Varovanil EN 511:2006: pokud se rukavice sklada ze samostatnych
A.Konvektivnichlad  Min. 0; Max, 4 Casti, které nejsou trvale spojeny, uvedené drovné vykonnos
B.Kontaktnichlad  Min.0; Max.4  ochrana plat pouze pro Gpiné sestaveny produkt. EN 511: Pfi vybé
C. Prinik vody 0 (Selhani); spréuné rukavice vzhledem k maximainimu vystavenf uzivatele

1 (Uspéch) zachovavejte opatrnost. Pokud neni rukavice vodotésnd, v mokrém
stavu by moha ztratit své izolatni viastnosti. Norma EN511:2006,
ABC  dodatek B, tabulka B.1 znzorfiuje rizzné parametry, které je nutno zohlednit. Studie prokazaly existencijistych
vztahil mezi témito parametry a trovn tepelné izolace, ktera je nutnd k poskytovanf ochrany v chladném
prostied. Tabulka uvedend v dodatku B normy EN342:2004 predstavuie priklad takovych dat
NE KE KONTAKTU S POTRAVINAMI STANOVENYMI
IARIZENICH (EU) 10/2011 A 1935/2004. RU-
KAVICE/NAVLEKY, KTERE |SOU VHODNE PRO KONTAKT
S POTRAVINAMI, NEMUS{ BYT VHODNE PRO VSECHNY
TYPY POTRAVIN. CHCETE-LI ZJISTIT, S JAKYMI POTRAVI-
NAMI LZE RUKAVICI/NAVLEK POUZIVAT, PRECTETE
SI PROHLASENI O SHODE S POTRAVINAMI. Pro dalsi
informace kontaktujte spoleénost Ejendals.

ENISO €- OBEC Z

Zkouska obratno:

MERENT A URCEN vsuxusn \Iiethr\y velikosti odpovidaji norm EN IS0 21420:2020 z hlediska pohodi, velikosti a obratnost,

pokud to nenf uvedeno jinak na predni strance. Pokud je na predni strance veden symbol pro krétky model, rukavice e kratsi, neZ

b2nd rukavice, aby poskytovala lepsi pohodii pr pouzit pro 2vI3Stni icely, napfikiad p jemné montazni prci. Pouzvejte pouze
produkty Produkty, které jsou pi 1&sné, budou omezovat pohyblivost a nebudou poskytovat
optimalni drovet ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVANI: Idediné skladujte nasuchém a mavém misté v ongmlmm baleni pn teploté +10-+30°C.

KONTROLA PRED POUZITIM: Zkontrolujte, 2da baruy atd. Pokud aomek

NEBL poskytovat Upumalnl Enostamél by by 4 mw 7

Rukavice si i 4 druhé. Z hygienickych divoda p g

TRVANLIVOST PR ahiedem k podstat materdt pousitych v tomto wrobku nelze sanavit o rvanivost i

doviri pratoze bude oviovéna mncha faktoy napiad siadovacini podinkam, poivénim atc

ATESTOVACI METODY

¢ er\uezafunkmosnukawc jpovédny delnalistirma. Spolecnost Ejendal fipadé svoji odpovédnost
wiituje
UKVIDACE: V souladu s mistn legislativou tykaic se Zivotnino prostied.

Rulaviceobsahuje piocnkautuk iery e spisobovat aer
ALERGENY: Ten e 7 v pfipade

i Ejendals

NEOBSAHUJE LATEX Dnuo gunnv

INSTRUCCIONES DE US0 - CATEGORIA 1
ONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO
DECLARACION DE CONFORMIDAD
Rep wwweejendals.com/conformity
v X=no

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto.

EXPLICACION DE LOS PIC = por
sometido a éf de 1do px | fi
< la proteccion especificada en EU 2016/425 con los niveles detallados
6n. Sin embarg pre q i a
proporcionar proteccién completa, pr que actuar é
€N 407:2020 GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS TERMICOS ((ALOI‘( Y/0 FUEGO)
A: Propagacion de llama limitada <L6X
B: Calor por contacto jentofrente al 2020,
C: Calor convectivo cont -

D: Calor radiante
€: Pequefias salpicaduras de metal fundido
ABCDEF g Grandes cantidades de metal fundido

| renomientoar | s

fundido» no es apto para actividades de soldadura.

proteccién contra as lamas

EN388:2016 A Resistencia afa abrasion Min. 0; mix. 4 ‘GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.
+A1:2018 Resistencia a los. mnesﬁnr hoja Mir X. 5
2 Resistencia 2 Gesgarco fin. & max iy
D. Resistencia a la puncion Min. 0; max. 4. guant
B e o P es Tom M Ao £
J(N 15013997) ial a
. Proteccion frete a impactos P=Aprobado N SB2016 +AL

ABCDEF odela

EN'511:2006 Propiedad Rendimiento  Advertencia: EN 511 So06. i el guante se compone de parles Separatas
A.Frio convectivo Min. 0;max.4  q
B. Frio por contacto Min. 0; mix. 4 6 licabl
C. Penetracion de agua O (suspenso); EN 511: Hay que tener cuidado al elegi el guante correcto respecto
1 (aprobado)  ala exposicién méxima del usuario. Si no es resistente al agua, el

ABC t
parémetros y el nivel d
el Anexo B de EN342:2004 hay un ejemplo de este tipo de datos.

er APTOS PARA EL CONTACTO CON PRODUCTOS ALIMEN-

frio. €n la tabla incluida en

TARIOS SEGUN SE ESPECIFICA EN LAS NORMATIVAS
(UE) 10/2011 Y 1935/2004, Todos los guantes/
mangas adecuados para productos alimenticios
pueden no ser adecuados para todo tipo de alimentos.
Para saber con qué productos alimenticios se puede
utilizar el guante/manga, consulte Ia Declaracion de
conformidad alimentaria. Pongase en contacto con
Ejendals para obtener més informacion.

ENISO ROTECCI ¥ PRUEBA
Prueba de destreza digital: Min. 1; méx. 5
AJUSTE Y TAMARO: Todos los 1a norma EN 50 21 acomodidad,

pagina.Sienla 4 st el simbolo de modelo cort, o e €5 s corto aue un uante
estandar, con el in de mejorar el confort para fines especiales;porefempl, trabajos de montaje de precsion, Utiicetan solo
productos de la talla adecuada. Los productos q movimientoy no

proporcionaran el nivel 6ptimo de proteccion.
ALMACENAMIENTO Y

un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original, a

entre 10°y 30°C.
INSPECCION ANTES DEL USO: Cc rietas, desgaros, de colo, etc.Si el producto
6n 6 q cto dafiado. Pongase (o
e Cambiese tes perio garantizar la higiene.
VIDA UTIL: Debid les utilizados en vida it del producto, ya
que se verd afectado por muchos fannres como as condiciones de almacenamiento, el uso, et
CUIDADOS Y MANTENIMIENTO: pueden lavar simbolos de lavanderia. s
i b | lavado y una vez
usados. Ejendals i6na t
: Conforme a o
€l guante contiene goma natural que puede provocar alergia.
un lérgicas. No utilzar

Para obtener mas informacion pd to con Ejendals
SIN LATEX Osi X no

E:I:i’—l KasuTUsjuHiseD - KATEGOORIA Il ET

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevat]uhendlt hoolikalt. N VASTAVUSDEKLARATSIOON

‘wwwejendals.com/conformity
PILTIDE SELGITUS 0= X= i esitatud testimiseks vdi testmeetod

palnug Kinda disain 3 matea jaokssobie

Hoiatus! jalik kaitse €U 5
iy Juules Pidage siiski meele, et ikski eitaga tuleks alati tegutseda
ettevaatiikult

EN 407:2020 KA 'SEKINDAD TERMILISTE (KUUMUS JA/VGI TULI) OHTUDE VASTU
iratud tuleohtlikkus.

5 Vastupidavus kokkupuutele kuuma pinnaga T
= vBiXel
D: Vastupidavus soojuskiirgusele leegiga. Vastavalt 66. e

EN407:2020 TERMIKUS KOCKAZATOK (H5 ESIVAGY T02) ELLENI VEDBKESZIYO

A: Korlatozott

8 §rvmkem [ <1, vagy X test i . nggal A
P A :

S ugira6 ho
: Kis. lmccsenii lémnluxﬂék
ABCDEF ¢ Nagy fémolvadék

MOSZAKI ADATOK.

Ao
kellvennie akesz1yit Nem ved langgal szemben.

| MinoMaxa |

A. Kopasallésag in. 0; max. 4 VEDOKESZTY() MECHANIKAI KOCKAZATOK. A

g gxaa ﬁggllﬁl.egme"i ellendllas ';11[‘" o max. 5 védelmi szinteket a kesztyii ten

51 erassal szembeni ellendllds Mt 0: may. Figyelmeztetés! Tobb réteg(i keszty(knél T2EN 3602016
4 l\‘lééssal szembeni ellenallas TOM Min. A; max. F +AL:2018 szerintitalinos besorés e ehétnl

5 lleni védelem g

tesztsorén bekovetkezd tompuiés Eselzbe 2 Coupe-
3 ér6 TOM-teszt
ABCDEF " 7 5 i iletve

fedeen akatrészekkel i gepek Kazelében
EN511:2006 Tulajdonsag EN5113 h i é
A. Araml6 hideg Min.0;max.4 il melyek nincsenek tartésan dsszekapcsolva, a teljesitményszintek
8. rintkezs hideg .0;max.4  ésavédelem csak a teljes egységre vonatkoznak. EN 511
C.Viz behatolasa 0 (nem felelt A megfelels keszty( 5

meg); 1 (megfelelt)
i it 5 g6 Az ENS11:2006 B melléklet B.1.
ig 6 é Vizsgalatok éseket allapi éterek és a
k s é lyen adatra léthat példat az EN342:2004

tablaz:
A 10/2011 ES 1935/2004 5ZAMU (EU) SZABALYOZAS
SZERINT ELELMISZERREL VALO ERINTKEZESRE
ALKALMAS. Elsfordulhat, hogy az élelmiszerekhez
alkalmas 6sszes kesztyii/alkarvéds nem alkalmas
minden élelmiszertipushoz. Ha tudni szeretné,
hogy a kesztyi/alkarvéds milyen élelmiszerekhez
hasznalhato, olvassa el az elelmvsur megfeleldségi
nyuackuzatm Tovabbi informaciskért vegye fel a

kapcsolatot az Ejendals yauxlmal. N i ) )
EN IS0 21420:2020 VEI]OKESZTVU - ALTALANO: €S VIZSGALAT
Ujiigyességi teszt: Min. 1; m:
ILESZKEDgs 65 MERETEZES: Ar osszes meret az N IS0 21420:2020 szrinti a kényelem, az lleszkedes s az dgyesség szem-
pontjabol, ha nincs mas felti kkor a kesztyi egy szahvanyns
kesztytinél rvidebb, hogy ke élok fino
megfeleld méret(i terméket hasznéljon. A tdl laza vagy tul szoros termék korldtozza a mazgasban es nem biztositja az Dp\\malls
védeli szintet,
TAROU\S ES SZALLF ﬁS Id land6 +10°C és +30°C kozott.
ELLENORZES HASZNALAT EI.U" Ellendrizze, hugy a kesztyun nem Iathatok-e lyukak, repedések, szakadésﬂk szinelvaltozas stb. Ha
termek megseril,akkor NEM nyiit opimdls védelme,ezért meg kel semmisiten, Sohia e hasznlon srit terméket. Egyszere csak

vegyenle) A
EL éb6| adédéan a termék élettartamat nem Iehzt meghztamzm. mivel
szémos tényezonek lesz kitéve, mint pemam (amlasl kovu\msnyek haszndlat stb.
coNnozAs €s KARBANVARVAS Agéppel asi &
inyiben a kesztyk mar vannak, a vasarlo vagy a mosdst végz6 személy Ie\e\ns Az Ejendals
ezt nem il llosget
AARTALMATLANITAS: A helyi kbrmyezetvédelmi szabalyozasnak megfelelgen.
Akestyl természetes gumit trtaimaz amey alergit ouhat
ALLERGENEK: €23 allergids reakeiok azata jok. Talérzéke-
4 aci6kért vegye fel Ejendals vélalattal

EGE

LATEXMENTES Owcen X nines

1sTRUZIONI D'Us0 - CATEGORIA I IT
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA|
o www.ejendals.com/conformity
X=

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodot!o

v SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al di ivello minimo di ericolo
€: Vastupidavus sulametalli vikestele sobitestitud kinnas keevitustoddeks. todo di
ABCDEF pritsmetele Kindad ei pruugi pakkuda taielikku kaitset sulametalli Attenzione! Q e i EU 2016/425, con i
: Vastupidavus sulametalli suurtele 0 " in grado di
pritsmetele Gotsoonist i a postiarischi
KAITSETASE A-F Leegikaitse puudub €N 407:2020 GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO RISCHI TERMICI (CALORE E / O FUOCO)
Min,0; Max, 4 A: Diffusione della fiamma limitata i LoX
B: Calore al contatto I wF | essinon
EN388:2016 A Kulumiskindus  Min.O;Max. 4 MEHAANILISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD. Kltstaset C: Cal i i
Sikekindlus in. 0 Max. y v in.0:
+AL2018 £ Rbmis RS S etakse inda peopesa prikonnast. Hoiatus! Kahe- 6 : Calore radiante [ Min.0;Max.4 | {500 *1E ‘ .

D. Torkekind| Max 4

€ Lsikekindlus TOM  Min: A; Max. F toimivust. Lo

(OO e pelabitug  KatSetulemus vaid néiti samal ajal kui TOM Gikekindluse katset
Viib kasitleda vérdlustulemusena. Kindaid ei tohi kasutada liikuvate

mehaanilste seadmeosade [aheduses.

ABCDEF
EN'511:2006 Omadus KAITSEtase  Hoiatus! EN 511:2006: kui kinnas koosneb erinevatest osadest,
A. Vastupidavus killmale Min. 0;Max. 4 mis pole jaadavalt ihendatud, kehtib toimivus- a kaitsetase ainult

8. Vastupidavus kokkupuutele tervikule. EN 511 Sobiva kinda valimisel peab olema ettevaatik ja
kiilma pinnaga Min. 0; Max. 4 kaaluma maksimaalseid riske, millega kasutaja kokku puutub. Kui
C.Veekindlus 0 (Puudulik); - kinnas ei ole veekindel, vdib kinnas kaotada

4

mérjaks saades oma
1(Piisay) _isoleerivad omadused. ENS11:2006 Lisa B tabelis B on toodud

d tingimustes
latsiooni vahel. EN342:2004 Lisas B toodud tabelis on toodud sellised naidisandmed.

vajaliku soojus
I ILIKUD TOIDUAINETE KAITLEMISEKS VASTAVALT
MAARUSELE (EL) 10/2011 JA 1935/2004 TAPSUS-
TUSELE. Kaik toiduainetele sobivad kindad/kitised ei
pruugi sobida igat liki toidule. €t teada saada, millise
toidu jaoks vBib kinnast/kitist kasutada, lugege toidu

saamiseks vtke ihendust Ejendalsiga.
€N IS0 21420:2020 KAITSEKINDAD - OLDISED NOUDED JA TESTMEETODID
Liikuvustest: Min. 1; Max. 5

SOBIVUS JA SUURUSED: K5ik suurused vastavad mugavuse, sobivuse ja ikuvuse osas EN 1SO 21420:2020 standardile, kui esilehel
pole margitud teisiti. mudeli 166 - niiteks detailsust eeldavate
ke d Kandke ainult sobiva suurusega tooteid. Liiga Iodvalt v pingul olevad
tooted piiravad liikumist ja ei paku optimaalset kaitset.

 Ideaalsed hoiuti on kuivas g

hemikus +10°- +30
KONTROLLIGE ENNE KASUTAMIST: Veenduge, et kindal poleks auke, pragusid. rebendeid, varvimuutust jne. Kui toode on kahjustatud

hijgieeniiseks kasutamiseks reguizarseft vila,
I kasutatud

Kun: mitmed

t5ttu ei saa toote eluiga tap

tegurid nagu holutingimused, kasutus jne.

kinnaste kui kindaid selle eest vastutavaks teha.
KASUTUSELT Lahtuvalt kohalikest ]

ilmnemisel. ( o Ejendalsiga.

e sisawa ateksit  [Jian [Rer

HASZNALATI UTAsiTAs - 1. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

€: Piccoli spruzzi di metallo fuso
F: Grandi quantita di metallo fuso

ABCDEF

attivita i saldatura. In caso di spruzzi di metallo fuso, il guanto

Nessuna protezione contro a fiamma
A Resistenzaalfabrasione Min. 0 Max. ‘GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL |
B Resistenza al taglio 3 lama Wi GHA 5 o i surati
¢ Reslslenza allo Max. 4

Resistenza alla Dartarazions i 0; Max, del guanto. ! Perigy
& 'I}?élos{esnu 31 agHo da fama TOM Min. A; Max. £ I3 lassficazione complessiva Sl norms 3662016
- Protezione da Impatto P=superato strato estemo. Per la smussatura durante il test di resistenza
al taglio, test
ABCDEF i taglio TOM &l rsul
con parti non protette.
EN511:2006 Proprieta Prestazioni Attenzione! EN 511:2006: se il guanto & composto da parti separate

. Freddo convettivo ~ Min. 0; Max. 4  che non sono interconnesse in modo permanente, i fivelli i prestazini
B. Freddo da contatto Min. 0; Max.4 e la protezione valgono solo per finsieme completo. EN 511 Si deve
C i

acqua 0 (insuffici scegliere il in
1 (suffi delfutente. Se n
il guanto pud perdere \e Sue proprieta isolanti se Dagnalo La EN511:2006 annesso E labeHa B.1 mostra vari
parametri da prendere Gl stu 2 questi paramei e il ivello

Gsckaments ormico proteges ion di freddo. La B della EN342:2004
& un esempio di tali dati

ADATTO AL CONTATTO CON GLI AUIMENTI SPECIFICATI

NEL REGOLAMENTO (UE) 10/2011 € 1935/2004. |

guanti e le manichette adatti per il trattamento degli

alimenti potrebbero non essere adatti a tutti  tipi di

alimenti. Per sapere per quali alimenti & possibile uti-

lizzare il guanto/la manichetta si prega di consultare

la Dichiarazione di conformita alimentare. Contattare

Ejendals per maggiori informazioni.

ﬂ

ENISO 1€ METODI DI PROVA
Test di destrezza; Max.

VESTIBILITA € TAGLIE: Se non dlversamer\(e indicato nella prima pagina, utte le misure sono conformi alla EN IS0 21420:2020
per comfort, il simbolo il prodotto & pils corto di un guanto

pag
tandard, I fine i migiorarne s comocits e scopi s sempio lavoridi montaggio di precisione. Indossare solo prodoti
della taglia corretta. I prodott troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno il livello ottimale di protezione.

: Le condizioni di inato ideali sono in un buio nella confezione
originale, tra +10°C e +30°C.
INTROLLARE PRIMA DELL'USO: Verificare che il fori, i - Seil prodotto
, NON fornira la p i Indossare (o

filarsi) i guanti uno alla volta. Per un utilizzo igienico, sostituire regolarmente i guanti,
DURATA DI CONSERVAZIONE: L natura dei materiali che
,in quanto verra vmnm qualile condizioni di conservazione, diutiizzo, ecc.
CURA i relativi Iclente o s avanderia
d

A termék hasznélata elétt figyelmesen olvassa el ezeket az utasftasokat. :E‘FEL‘F“E" NYILATKOZAT

APIKTOGRAMOK AZATA 0 = Aminimalis veszélyre X=Nem tesztelték, vagy a vizsgalati
médszer nem volt megfelels a keszty kivitele vagy anyaga szempontjébal

Figyelmeztetés! €2t a terméket a EU 2016/425 altal L
Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik eleme sem nyjthat teljes védelmet, ezért mindig legyen dvatos, ha kockazatnak
van kitéve,

16k, melynek

uanti dopoil
responsabile per eventual conseguenze derivanti dal lavaggio.
SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientali locali

ALLERGENI: O o P i llergiche. Non usare in
aso 3. Per maggiori i
SENZA LATTICE  []si Xino

NAUDOJIMO INSTRUKCIA - II KATEGORIJA

UGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE

ATITIKTIES DEKLARACIJA
o wwejendals.com/conformity

Pradedarm naudotl 51 gamlm, atidziai perskaitykite instrukcija.

metodas netiko pirstiniy modehm medz-aga\



ispe is gaminys turi i €U 2016/425 dél i (AAP),tikslius
[ ite Z Vis délto kad jok todél bati
atsargiam, kai egzistuoja rizika

EN407:2020 APSAUGINES PIRSTINES NUO SILUMINIY PAVOJY (KARSCIO IR(ARBA) UGNIES)

A4 Ribotas liepsnos plitimas [ cHaraic A |ispéimas!

aitinimo)
temveratura\ ir skausmo slenksgiui)

Konvekciniam kar s
: Spinduliavimo karstiui arbaX,jos neturi kontaktuoti su atvira

Min. 0; Max. 4

ABCDEF g Smulkiems issilydziusiems mualo Izsams ugnimi Pirstiné
: Dideliam i i suvi o
Vietairnusimtipistines. Neapsaugo nuo liepsnos
EN388:2016 A. Atsparumas triniai M £S PIRSTINE A
+A1:2018 A\sp:mmzs s fplovim ui M "
. lsparumas ra g iy pirstiniy bendra EN
tsparumas ipio T L F
EN ISO: 7) - Atliekant atsparumo jpjovimams testa (atbukinimas), COUP testo
* Apsauga nuo smilgiy. P=Tinkama rezultatai yra tk orientaciniai, o TOM atsparumo jpjovimans testas
ABCDEF ‘yranuorodinis nasumo rezultatas. Nenaudokite 3iy p\lit\mu prie
judanéiy rengimy ar mechanizmy, kurie yra be apsau
Savybés 511:2006: sudaro ios.

EN511:2006 Savybé
A. Konvekciniam Saltiui Min. 0; Maks. 4 néra viena nuo kitos neatskiriamos, zhavaklerlsnku ygiai ir apsauga
B. Kontaktiniam 3al€iui Min. 0; Maks. 4 galioja tik visam komplektui. EN 511: Ypat atidziai reikia rinktis tinkamas
. Vandens skverbimuisi 0 {ntinka: pirines, esant maksimallam pavojl. Ptines suslapusio gl et
wo izoliaciniy savybiy, jos néra atsparios vandeniui. EN511:2006 B
priedoB.1 lenteléje nuvodyn walrus parametrai | kuriuos reikia atsizvelgti. Tyrimai nustaté tam tikras sasajas tarp
ABC Sy parametry i iluminés izoliacijos lygmens, reikalingo apsaugoti nuo Salio. EN342:2004 B priedo lenteléje
pateiktas tokiy duomeny pavyzdys.
11]  TINKA SALYEIUI SU MAISTU, KAIP NURODYTA REGLA-
MENTE (€5) 10/2011 IR 1935/2004. Ne visos salynm
su maistu tinkamos pirstinés / rankovés g:
salyEiui su visy risiy maistu. Norédami suimnu, su
kuriais maisto produktais gali liestis pirstiné / rankové,
2. Maisto produkty atitikties deklaracila. Daugiau

informacijos gausite, susisieke su €jendals.
EN IS0 21420:2020 APSAUGINES PIRSTINES BENDRIE]! REIKALAVIMAI IR BANDYMU METODAI
Pirsty miklumo testas: Min. 1; Maks.
‘TINKAMI DYDZIAL: Visi dydziai almr\ka EN IS0 21420:2020 patogumo, (mkamumu ir piréty miklumo reikalavimus, eigu pirmame

puslapyje néra kitaip nurodyta puslapyi simbols i S pirStné trumpesné u2 tandarting
tam, kad tam tik h s, thant sl bus. Dévékite tik tinkamo

zio gaminius. Laisvos ar per Stines varzys judesius ir

v : Geriausia ir tamsioje vietoj je p +10°i +30°C.

A 3 , ar pirs trii i <
& 7 Stines mave i Higien

sumetimais piStines keiskite regulaial
TINKA : inaudojamos leid i i nes jam jtaka daro jvairs

veiksniai, pyz, laikymo salygos, naudojimasir .

PRIEZIDRA: Ant pirstiniy /ranlmmu, kurias galima
lovimo, kai pirstinés jau

ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos ftatymus.

JEjendals” u? tai neatsako.

Nenaudokite, jei oda labai jautri. D

informacijos gausite, susisieke su Ejendals
BE LATEKSO Orare  Xne

LIETO3ANAS INSTRUKCIA - Il KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

Pirms izstradajuma lietosanas rapigi izlasiet S0 mstrukcuu‘ ATBILSTIBAS DEKLARACIA
& wwejendals.com/conformity
PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem B nav
fesniegts testESan o f testESenas metode v pemérat cnduuzbivei vai materialam
i EU 2016425, preci ekspluatacias pasiou meni
tade), saskaroties

s s Tonds nemiet vér3, P
arisku, i aievero piesardziba
EN 407:2020 CIMDI 1BAI PRET RISKIEM UN/VAI UGUNI)
Alerobetota iesmas izplatands [ gcpraTacyas IPASIBAS AF | ETANmSIEN 4072020
B aizsardziba pret tiesu karstumu [ exSPLUATACYAS TPASTBAS A Jas: 407:2020
C aizsardziba pret visparéju karstumu Min. 0; Max. 4 ‘ Umdu iztur3anas degot
D aizsardziba pret staru karstumu atbist <1, vai X, imenim,
ABCDER Fazsardaba pretsikam kausetam e nediikst nonakt kontakta ar atklatu liesmu. Pec cimda
metala dalinam - . L testaSanas atbilstosi 6.6. punktam “Izkauséta metala
F aizsardziba pret lielam kausétam metala dajinam | oo oo O “ :
i23JaksSanas neliela daudzuma’ konstatats, ka cimds nav

piemerots metinasanas darbibu veiksanai.

nenoversisvisus apdeguma riskus, un $ada gadjuma
lietotajam ir nekaveoties jadodas projam no darba vietas
un janovelk cimds Nav aizsardzibas pretliesmam
EN388:2016 A. Nodilumizturiba CIMDI AIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEM.
AL 8 Noturiba pret ie nezumvem Mm o, Maks 5 i tiek m&t cimdu
AL:2018 ¢ Noturiba pret phEumiem Min. '
5. Notiintoa bret Eacrauremnd Min. 0 ligke, 4 ona.Bridinajums Divu vi vairaku sianu cimdiem
& Notuns prct egrczumiem oM Min. A Maks.F vispaiga EN 3882016 +A12018K asifkaciane
- Alzsardziba pret trecleniem P=Atbilst eSos etoanes s s b e et
reutat i kloreEobet et estenasmetal auduma

ABCDEF

rezultati. Sos cimdus nedrikst lietot blakus kusnglem elementiem vai
fericém ar neaizsargatam dalam.
Bridingjums! EN'511:2006:ja cimdi sastay no atseviskam dafam, ks

€N 511:2006 IDas'ba Ekspluatacijas pasibas
Visparéjs aukstums Min. 0; Maks. 4 Tpasibu
s. Tiess aukstums Min. 0; Maks. 4 fimen attiecas tikai uz visu salikto zstradajumu. EN 511 I rip
C. Udens caursiiksanas 0 (nezid.) 1 (izd.) Jpieet izvelel, nemot véra
tibas I cimdu tas
var zaudat izolgjosds fpasibas. Standarta ENSLL: zone Pelkuma tabuB B noradTt vairaki parametri kas i janem
ABC e fimeni, ki
aizsardzibai aukstos apstak] pielikuma B tabul ir sniegts $adu datu piemérs.
Qu IZMANTOJAMS SASKARE AR PARTIKU SASKANA AR

REGULU (S) NR. 10/2011 UN 1935/2004. Visi cimdi/
piedurknes, kas ir piemérotas darbibam ar partikas
produktiem, var nebit piemérotas darbibu veiksanai ar
visu veidu partikas produktiem.Lai uzzinatu, ar kadiem
var izmantot 3o ci
skatiet partikas atbilstibas deklm:uu Lai uzzinitu
vairak, sazinieties ar uznémumu ~
ENISO HDI - ISPARIGAS PR METODES
Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Maks.
1ZMERI UN TO IZVELE: Ja vien pirmaja lap nav noradits SIVBAAK. sl Lamis| st sandertam EN 150 214202020 attecnd 2
is3ki

komfortu, ra un kustiguma pirmaia apa i simbols, tad ci i par standarta
cimliem, a paleintu komfortu patiem mérkiem, pieméram, tas darbiem, Jivalk pieme @ra izstradajums.
Parak vagi vai paak cieSi izsiradajumi 3

UZGLABASANA UN auzglaba sausa un tums viets originalaja 07 no +10° Tidz_+30°C.

mnanuns PIRMS laisu, plsumu, ks izmainu un citu bojgiumu
tiek bojt J un tade] ir jaizmet. Bojatu izstradai nedrkst. Valkiiet
Umdus vnenam gl lietozanai reguléri nomainiet ci
aaEi US55 produ anicto marals

f Ktori,pi oo, g i

dus.
asibas nozimé to, ka 31 produkta kalposanas laiku nevar noteikt,jo to

Kad cimdi jau i lietoti, par to

bild Kients vai persona, kas tos mazg3je. Ejendals par o neiznemas atbildbu

Cimds satur dabisko kau(uku e va ralS g
aturét vielas, kas var izraisit alergiskas reakja Jair paradiusa atas juti
pazimes. Lai uzzinatu vairak, sazinieties ar uznémum "Ejendals’”.

NESATUR LATEKSU []JA Xne

GEBRUIKSAANWI)ZING - CATEGORIE I NL

ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

ARING

Dit product ing te bepalen die iceerd in €U 2016/425 met het
restaties die hieronder Houd echter altjd & Hitem volledige
bescherming kan bieden en dat atii igheid moet i fisico's.
EN 407:2020 BESCHERMENDE HANDSCHOENEN TEGEN THERMISCHE RISICO'S (HITTE EN/OF VUUR)

A: Beperkte 1,0f Xheb-
B: Contacthitte ben 020,
C: Convectieve warmte in igens 66 'Keine
O: Stralingswarmte spatten van gesmolten metaal*is et geschikt voor \asamvne\leﬂ

€: Spetters gesmolten metaal
ABCDEF ¢ Grote hoeveelheden gesmolten metaal

PRESTATIES A-F gebruiker

Inhet,

Min. 0; Max. 4 Geen viambescherming
EN388:2016 A. Slijtvastheid Min. 0; Max. 4 BESCI HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S.
+A1:2018 Sn'\'lweerstahndd : Max. 5 i
o e arstand Mi 4 handschoen. Waars:nuwmglvam handschoenen met twee of meer
Snl jweerstand TDM ~ Mi . Flagen geeft
FNl 013997), p=Geslaagd Door het bot
= & rden van het mes ti de snij
terwil d

ABCDEF it dent s eerentie Gebrik dope haehoenen it inde b van

EN511:2006 Eigenschap Prestatie ‘Waarschuwing! EN 511 2006: als de handschoen bestaat uit
A.Convectiekoude  Min. 0; Max. 4 losse delen die niet permanent met elkaar zijn verbonden, gelden

B. Contactkoude Min. 0; Max. 4 de prestatieniveaus en de bescherming alleen voor de complete
C.Waterpenetratie 0 (Niet voldaan); constructie. EN 511: Wees zorgvuldig bi het kiezen van de juiste

joldaan) betrekking tot
Indien niet waterdicht kan de handschoen zin isolerende eigenschappen veriiezen als hj nat wordt, ENS11
ABC 2006 Bijlage B tabel B toont . Onderzoeken hebben
aangetoond vereist is voor

bescherming i koude. De tabel in bilage 8 van EN3422004 s een e woorbeald van dergelijke gegevens.

11 GESCHIKT VOOR CONTACT MET LEVENSMIDDELEN

GESPECIFICEERD IN VERORDENING (EU) 10/2011

€N 1935/2004. Niet alle handschoenen/mouwen

die geschikt zijn voor levensmiddelen, zijn mogelijk

geschikt voor alle soorten voedsel. Om te weten

voor welk levensmiddel de handschoen/mouw mag

worden gebruikt, raadpleegt u de Conformiteitsverk-

laring Vioedsel. Neem contact op met Ejendals voor

meer informatie.

ENISO
Vingervaardigheidstest: Min. 1; Max. 5
PASVORM EN MATEN: Alle maten de norm EN IS0 21. ort, pasvorm en beweeglijkheid, als deze

Taken it worden toegelch opde voorpaging. A het ymbo voor et Krta model wmm eergegeven opde uoorpagna s de
handschoen korter dan een standaarchandschoen, teneinde het comfort
fiin Producten dis t o5 of testiokzitten, beperken de hewegmg

iin
bieden niet het uptlma\g beschermingsniveau
OPSLAG EN TRANSPORT: De producten kunnen het plaats, in de
verpakking tussen +10°-

INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK:Controeerof gaten, barsten, scheuren, vertoont. Indien
het product biedt het NIET de op moet het worden afgevoerd. Gebruik nooit
product.Draag o n eenuit) regelmatig voor hygiénisch

ebruik.
FloUDBAARHEIDSDATUM: De 3ard van de materiaien die i it product zjn gebrukt,houdt n dat defevenscuur van it product et
kan worden bepaald aangezien deze beinvioed wordt door vele factoren z0als opslagomstandigheden, gebruik enz.
gewassen, 2ijn voorzien van wassymbo-
len. Als de handschoenen al gebruikt zijn, is de klant of voor de pr
wasproces, Ejendals draagt hiervoor geen aansprakelijkheid

I

De handschoen bevat natuurrubber dat allergie kan veroorzaken
product isico op allergische vormen. Niet gebruiken in
geval van tel Neem voor meer t op met Ejendals.

LATEX VRI) Oves X ceen

INSTRUKCJE UZvTKowANIA - KATEGORIA I

SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytaé  DEKLARACIA ZGODNOSCI
ponizsze instrukcje. o> wwwejendals.com/conformity
OBJASNIENIE PIKTOGRAMOW 0= poziom skutecznosci ochrony znajdue sie ponizej minimalnych wymagaf dla okresionego

2agrozenia. X = rekawica nie byta i
Ostrzezenie! Produkt tak. by peurial h skutecznost 2e], 2godnie 2
2016/425. i i hrony,

howat ostroznosc.
EN 407 2020 REKAWI(E CHRONIACE PRZED znr.nanNuHI TERMICZNYMI (GORACO I/LUB ar.leu)

e plomienia.
s odpornosé na cieplo kontaktowe kutecznoéc o
ped X
3 odpnrnost a drobne rozpryski stoplonego o i

ABCDEF oo
F: odpornos¢ na duze ilosci stopionego metaly  SPawalniczych.

[ Poziom skuTecznosai aF | ‘wyelminowat calkowicie ryzyka poparzenia, diatego uzythownik
¢ jce. Brak

€N 388:2016
+A1:2018

0. 0dpornos¢ na Drsckuca M 0
E rnosc na IZHIQUBTDH Min. A;

Fiax P(EN 0195355

F. Ochvona przed uderzeniem P = wynik

odpomos a przecia ystap ek it otz ynik ety
metoda
ABCDEF staje sie wymk testu odpomosci na przeciecia metoda TOM. Rekawic

niezabezpieczonymi czesciami,
EN'511:2006 Whasciwosci Poziom  SKUTECZNOSCI  Ostrzezenie! EN 511:2006: jezeli rekawice skiadajg sie 2 r6znych
A. Zimno konwekcyjne Min. 0; Maks. 4 elementéw, kt6rych nie pofaczono na stafe, poziomy jakosc i
B.Zimno kontaktowe  Min. 0; Maks. 4 skutecznoc ochrony odnosi sig do kompletnego zestawu. EN
C. Przenikanie wody 0 (tak); 1 (nie) 511 pry starannym doborze vekaw\t nalezy waiac pod uwage
maksymalny stopier zagrozenia uzytkownika. Rekawica e je
utrate whasciwosci izolacyinych. EN 511:2006, zaiaczmk B, tabela B.1 pokazuje rozne Davamelry, tore elezy
ABC  uwzglednic mied:
Termiconc]wymagane] o ochony wSKichtemperatutach. Tobel w ssaceni B oty EN 342,2004 poceie
prayklady zaleznosc
11]  ODPOWIEDNIE DO KONTAKTU Z ZYWNOSCIA ZGODNIE
ZROZPORZADZENIAMI (UE) NR 10/2011 11935/2004.
Nie wszystkie rekawice/rekawy oznaczone jako
‘odpowiednie do kontaktu z 2ywnoscia nadaja
sl do kazdego rodzaju produktéw spozywczych.
Aby dowiedziec sig, z jakim rodzajem produktow
spozywczych mozna stosowat dana rekawice/rekaw,
nalezy zapoznat sie z deklaracja zgodnosci dotyczaca
komak(u 2 2ywnoscia. W celu uzyskania dodatkowych
maci prosimy o kontak 2 firma Ejendale.
€N 1502142015080 EKAWICE otHRoNME WYMAGANIA OGOLNE | METODY TESTOWANIA
Klasyfikacja zrecznosci palcow: Min. 1; Maks
DOPASOWANIE | ROZMIAR: Wszystkie razrmaly 53 2g0dne z norma EN IS0 21420:2020 okreslajaca wymagania dotyczace
komfortu, dopasowania i zrecznosci, jezeli nie wyjasniono inaczej na plerwszsrorie Jetelinastone ierwizej Znajduje sie symhu\
modelu o skrdconej dtugosci, rekawica jest krétsza od 2apew
Wieks2y Komirtpodczas wykoywaniana prykied prac mantazoweh, Proditnelesy nosc wwaczme w odpowiednio dopasowa—
nym rozmiarze. Zbyt lune ac ruc
PRZECHOWYWANIE | TRANSPORT. Najlepiej przechowywac w suchym i ciemnym pomieszczeniu, w oryginalnym opakowaniu, w
temperaturze od +10° do

KONTROLA PRZED UVCIE Na\ezy Kniet, rozdarc, przebarwie itp. Jezeli produkt zostal usz-

kodzony, Inej ochrony i powinien zostat n uzywat aktada)
8.

OKRES TRWALOSCI: Ze wzgledu na charakter 6 wtym produk ¢ jego

poniewa zalezy ona od wielu czynnikéw, takich jak min. warunki przechowywania  spos6b uzytowania

Pl 1KONSERWACA: Na rekawica hronnych,

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt.

VERKLARING VAN DE PIC
Niet onderworpen aan de test of testmethode is niet geschikt voor het ontwerp of materiaal van de handschoen

b wwwejendals.com/conformity

lub pralnia. Ejendals 2t

wiczesniej rekawic p
odpowiedzialnosci,
UTYUIZACIA: Zgodnie 2 lokalnymi przepisami dotyczacymi ochrony érodowiska naturalnego.
De handschoen bevat natuurrubber dat allergie kan veroorza!

ALERGENY: Produkt moze zawierac substancie, ktdre moga stanowic potencj alergiczne. W przypadku
< przestat hinformacji, prosimy o

kontakt z firma Ejendals

NIE ZAWIERA LATEKSU [J1ak [X] NiE

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
> www.ejendals.com/conformity
= Nua fost

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsulu.

EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul p 3 pentru
upus i de testare nepotrii d i
Avertisment! Acest protectia specificati n EU 2016/425 privind echipamentul individual de

protecie,cu i 3 i jos. Cutoate acestea, rE‘Ime & niciun echipament individual de protectie nu
urmare, inmomentul expuneriia riscur

EN407:2020 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR TERMICE (cALDuni SI/SAU FOC)

A:Propagare imitaa a acirii [peproRMANTA A | Averisment!ncazincre i
B: Rezistenta la caldura de contact f I de protectie <1, sau X
C: Rezistenta la caldura convectiva | Min. 0; Max.4 | Ptech manusien
D: Rezistenta la caldura radianta . P
€:Stropi mici de metal topit . ,
ABCDEF ¢ Cantitafi mari de metal topit 65 Topit
topit.
utizatoru 3 pariseasca 3 scoata manusa Fara

protectieimpotriva flscarior

€N 388:2016 in,0; Max. 4 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR MECANICE.
araotn & R e B Gl
5. Rezistenta Ia perforatie Min. O: Max, 4 Avertisment!In cazul mnusilor cu dous sau mai muite stratur,
€ Rezistents la taiere TDM Min. A; Max. F mod
€N 1S013997), T timpu
- Protectie la impact Testullce ressenti a taiere, rezultatele testului Coup au doar rol
ABCDEF indicator, i timp ce testul TOM de rezisten3 a tere este rezultatul
de performants de refeints. Nu utizatiaceste mnusin apropierea

elementelor
EN 511:2006 PROPRIETATE PERFORMANTA Avertisment! EN 511:2006: n cazulin Greminsa
A.Rezistent3 la frig de convectie Min. 0; Max. 4

B. Rezistents la frig de contact  Min. 0; Max. 4~ permanent, nivelurile de performant si gradul de protectie
C. Permeabilitate la api 0 (Respms) 1 (Admis) se aplicé doar n cazul ansambluior complete. EN S11

Alegeti cu funct ima a utilizatorului, Dacé nu este impermeabils,
manusa s poate pierde 3 este uda. ENS11 tabelul B.1 contine diferiti
ABC  parametri care trebuie luati in considerare. Studie au indicat anumite corelatiintre a(ew parametri si nivelul de
izolatie termica necesar pentru asigurarea protectiei in condifii cu temperaturi scizute. Tabelul mentionatin Anexa
B1a EN342:2004 constituie un exemplu de astfel de date.
er ADECVATE PENTRU CONTACTUL CU PRODUSELE

AUMENTARE SPECIFICATE IN NORMELE (UE) 10/2011
511935/2004. Nu toate manusile/manecile destinate
manipulirii produselor alimentare vor fi potrivite
pentru toate tipurile de alimente. Pentru a afla

pentru ce produs alimentar pot fi utiizate manusile/
manecile, consultati Declaratia de conformitate privind
produsele alimentare Contactati Ejendals pentru
Infrati suplmentare

EN € PROTECTIE - C | METODE DE TESTARE
Tes( pnvlnd dexteritatea dege(elor' Ml 1;Max.5

pects ENISO 2 i | potrivirea si
dexlema(ea daca nu se explica pe pnma pagin3.In cazulin care simbolul privind modelul scurteste ndicatpe prima pagind, ménusa
e exemplu, lucr fine de montal. Purtati
prea largi sau prea stré nu oferd

s
vellopiimds protectie.

: i conditii uscate si i in ambalajul original, Ia temperaturi

AUDRZBA: a prat. budi oznat prania. Ak uz bolirukavice
pouzité, za ch vyikon po prani je zodpovedny zékazmka\ebn osoba, polotnost e niest (.
UKVIDACIA:

i prifodny kauZuk, ktory mozZe spo alergie
ALERGENY: Tento 102 lozk, é moz riziko z hiadisk: yi i ivajte v pripade
pr i fals i jte spolocnost Ejendals.

NeoBsAHUJE LATEX []ANo [X] Ziaony

NAVODILA ZA UPORABO - KATEGORIJA 11

INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

Pred uporabo izdelka skrbno prebente ta navodila, 1ZJAVA 0 SKLADNOSTI
‘wwejendals.com/conformity
RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= & fivost i zenov preskus
o3l
Opozorio! Ta zdelek je zasnovan 7a zagotavlanje asite, opredel i 2250 sonavedene
\Vendar pa tevajte ite, zato

morate biti ob izpostavijanju tveganju vedno previd

EN 407:2020 vAaovntuE ROKAVICE ZA ZASEITO PRED UCINKI TOPLOTE IN OGNJA
mejeno irjenje plamena [ ZMOGUIVOST A | Opozorill Tehokavic ne smete parabltiv

Odnomnsl proti kontaktni toploti [ zMocuwosTa+ |7

C: 0dpornost proti Toploti |__Min.0;Max.4__ | niP &

D: 0dpornost proti sevalni toploti §

Odpornost proti manjsim zlitjem tekote kovine

ABCDEF  F:Odpornost proti vegjim zlitjem tekoze kovine

zmogivosti <1,ali omejenosijenje plamena, potem ne smejo
it st Rokatica,

pred vsemi takoj zapustit
EN388:2016 A Odpornost prot obrabi Najm. 0;naju, 4 VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASCITO PRED MEHANSKIMI
+AL:2018 - Qdbornost proti prerezu Najm. 0;naju: 5 TVEGAN). Rauni zasite se merifo na obmogjudianirokauic
5. 0dborno: “"‘,mﬂ brbadu Naym. o o opmnlov Zarokavice z dvema ah ve( plastmi splosna
€ Gdpornost proti prerczu Naim OM. & v, Kasf
LENI 01399
Y aS8ia pred udarci P=pozitivno
ABCDEF it i mogijvosti Teh rokavic ne smete
sporabi
EN511:2006 Lastnost Zmogljivost Opozorilo! EN 511:2006: te so rokavice sestavljene iz lotenih
A Konvelcijsi mraz ajm. 0 najy. 4 delov, ki niso trajno povezani,veljajo ravni zmoglivosti in
Kontaktni mraz najm. 0; zaiite samo za celotni sklop. EN 511: Skrbno morate izbrati
c \loduuﬂnnmust 0 (neuspesno); 1 (usnesno) ustrezne rokavice pri najvetji izpostavijenosti uporabnika. Ce
mokra, izgubi Tabela B.1 v Dodatku B k standardu EN
Siro0t, ek azlEne peremete K ot upeStesal. ez o bl ugotovlene dooéene povezave
ABC med temi parametri in ravnmi toplotne izolacije, potrebne za zaito v hladnih pogojih. Tabela, podana v Dodatku B k
standardu EN 342:2004,je primer takSnin podatkov.

UREDB (EU) 10/2011 IN 1935/2004,
Vse rokavice/rokavi, ki so primerni za uporabo z Zivill,
morda niso primerni za vse vrste Zivil. Ce Zelite vedeti,
2a katero Zivilo se lahko uporabi rokavica/rokav, glejte
izjavo o skladnosti za ivila. Vet informaci je na voljo
pri druzbi Ejendals.
N ISO €-SPLOSNE

Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; najv. 5

‘TESNOST IN VELIKOST: Vse velikosti 5o, kar zadeva udobie, tesnost in gibljivost, skladne s standardom EN IS0 21420:2020 Ze to

i pojasnjeno na prvi strani. e je na prvi strani prikazan simbol kratkega modela,so rokavice krajge od amlamm rokavic, zato je pri

posebnin uporaba udobnefSa-na primer i ljanju. Nosite samo izdelke velikosti. lzdelki,

ki 50 prevet oprijeti ali ohlapn, jevalipr i bod zaiite.

SHRANJEVANJE IN TRANSPORT: Najbolie hraniti v suhem in temnem prostoru v prvotni embalazi, pri temperaturi med +10in

+30°C

QIF PRIMERNO ZA STIK Z ZIVILI, SKLADNO Z DOLOCILI

cprinse ntre bt 5i+30°C ] ,aliv rokavici i luken) razpok, razirganin, L Ce je izdelek poskodovan, NE bo
VERIFICARE ] 3 gal ﬁsun, rupturi, c! ulorii etc. it in g i, Ne ljajte pos} Rokavice si
produsul este deteriorat, acesta NU va o protectie optima si 5 Punei(sau 2a drugo. Za higiensko uporabo rokavice redno menjajte.
scoatefi) manusile una cite na. Inlocuifi manusile in mod regulat pentru \mhlale igienic. ROK UPORABNOSTI: Zarai lastnosti materialoy, iz katerih je izdelan ta izdelek, ni mogote doloiti oka uporabnosti tega izdelka, saj
PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utiizate in far 5 de viat3 nanj vpllvam Stevilni dejavniki, npr. pogoji sk\amgten,a nain uporabe ipd.
produs, decarece aceasta va f afectats de mulfi factori NE N ansko opat perlk rokavic pe

re pot fispal

s fost deja utiizate. C fi
considerata rispunztoare pentru acest lucru.

i legislatia

natural, I
ALERGENI: itui un risc

Conta

i alergice. Nu utizati produsul

FARA LATEX Ooa X nu
POKYNY NA PouZiTie - KATEGORIA 11

PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

VYHLASENIE 0 ZHODE

Pred pouzitim tohto produktu si pozorne premta]le tieto pnkyny Ly wwejendals com)conformity
VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod minimélnou G
lebo (eswvac\a & pre na i rukavice
o v norme EU 2016/4

Nezanudane viak, 7 lozka osobny 7 i pos
wystavent ik je nutné vidy dodriavat opatrmost.

EN 407:2020 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED TEPELNYMI RIZIKAMI (TEPLOM ALEBO OHKOM)

Varovaniel Ak majt ukavice trovef ochrany <L, alebo X voti horeniu
B: Kontaktné teplo : 2020, i
c Konvektivne teplo ohiom. 2 f malé rozstrek-
nuté Zasti roztaveného kowu nie s vhodné na zvéranie

pind ochranu a pri

ABCDEF

pretomusi
o o e et Bez
ochvany proti plamefiu
OCHRANNE RUKAVICE cHRAMlAcE PRED MECHANICKYMI
RIZIKAMI. Urovne ochrar ierané v oblasti dlane rukavice.
Varovanie! V pripade ki s Groma o viacerymi vrstvami

% § icia EN i

EN 388:2016
+A1:2018

SSoinest vor Breresanta TN M. A biox.

spesng priechod 7 i sty ¥ ! ;

prerezaniu TOM,

€
&EN 15013997) .

Ochrana pml narazom

ke

ABCDEF
EN511:2006 Vlastnost’ Vykonnost' Varovanie! EN 511:2006: ak sa rukavica sklada zo samostatnych
A.Konvektivny chlad ~ Min. 0; sz 4 tasti ktoré nie s trvalo spojené, uveden trovne vykonnosti a
B. Kontaktny chlad  Min. 0; Max. 4 ochrana platia len pre Gplne zostaveny produkt, EN 51.1: Pri vjbere
C. Prienik vody 0 (Ziyhanie); 1 (Usp h)  spréunej rukavice vzhfadom k maximinemu vystaveniu pouzivatefa
zachovavajte opatrost. Ak nie je rukavica vodotesna, mdze prijej namotent amsr katate lzo\a(ny(h \l\as(nusll
Norma EN511:2006, dodatok B, tabufka B.1 znazorfiuje rozne parametre, ktoré je
ABC preukazah existenciu |5|y(h vatahov medzi tymito parametrami a trouriou lepelne} o v kmva frobns
chiadnom prostred dodatku B normy EN342:2004 predstavuje

pikod takychto ddajov.

11] VHODNE NA STYK S POTRAVINAMI UVEDENYMI V NAR-
1ADENI (€U) 10/2011 A 1935/2004. Vetky rukavice/
rukévy, ktoré st vhodné na manipulaciu s potravinami,
nemusia byt vhodné pre vietky druhy potravin.
Informécie o tom, s ktorymi potravinami sa konkrétne

predmetov urfenjch na styk s potravinami. Pre 'l
informicie ontakite splatnost Ejendals. X
ENISO 0BEC ATESTOVACIE METODY
Skiiska obratnosti prstov: Min. 1; Max
MERANIE A URCENIE VELKOST} \I'Etky velkosti zodpovedai norme EN 1SO 21420:2020 2 hfadiska pohodiia, vefkosti a obratnosti,
ak nie je uveden inak na predhe strane. A je na prednej strane uvedeny symbol pre krétky model, rukz\nca Je kratsia ako bezna
rukavica, aby pri pouziti  napriklad pri produkty
Uhonejvelkost Prodty Ktoré 6 i voIng icbo pris tesné, bk oomedzovat pohy ISt netudd poskytovat optméing
Grovefi ochrany.
PREPRAVA A SKLADOVANIE: dei nasuchoma igindinom balent pri teplote +10 - +30°C.
KONTROLA PRED POUZITIM: Skontroluite, i sa na rukaui & praskliny, rhiny, farby a pod. Ak déjde k
poskodeniu produktu, produkt NEBUDE poskytovat optimdinu funkénost'a mal by byt zIikvidovany. Nikdy nepouzivaite poskodeny
produkt. Rukavice si natahute (all miefiae
TRUANLIVOST PRI SKLADOVANI: Vzhladon i viastnosti materialov pousitych v tomto produte e je mozn eho truaniivost uiit,
p plyvnena mnohymi faktormi, ako Kladovania, sposob pouzivania atd’

pra
nnmmN](: Skladno z lokalno okoljsko zakonodajo.
kilahko

o
ALERGENI: Ta izdelek ibi tveganje za nastanek
primeru Cutlivosti. Vet informacijje na 2 3

BREZ LATEKSA  []IA X no.

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 1l
(URUNE 02GU BILGILER iCIN GN SAYFAYA BAKINIZ
UYGUNLUK BEVANI
R www.ejendals.com/conformity

SIMGELERIN AGIKLAMASI 0 = llgili tehlike igin ltinda X= Test: test yontemi
eldiven tasanmina veya malzemesine uygun deil

Bu dirtinii kullanmadan énce bu talimatlar dikkatlice okuyun.

Uyaril Bu Griin, asagda e, €U de belirti saglayacak sekilde tasarlanmistr. Ancak
higbir Kisisel (KKE) = a diger yiiksek riskli

kalindiginda tedbirli davraniimasini gerekigini unutmayin.

EN 407:2020 TERMAL RISKLERE (ISI VE/VEYA YANGIN) KARSI KORUYUCU ELDIVENLER

A: Sinirl alev yayilimi
Temas isist PERFORMANS A-F

C: Tasima st Min. 0: Max. 4 .
D:lguma st ; 66Kk eiis mefalsramalanina’ gretest eden
Ki

E: Kiicilk el metal sigramast nler, rimis metal
ABCDEF gk miktarda erimis motl & g

| Uyaril Eidivenler, <,
Boli

Ve calisma alanin terk etmelidi.

EN388:2016 A. Asinma mukavemeti Min. 0; Mal MEKANIK RISKLERE KARSI KORUYUCU ELDIVENLER.

ks. 4
B. Bicak kesmesi mukavemeti Min. 0; Maks. 5
Maks. 4

+A1:2018 Koruma seviyeler, eldiven ayasi bolgesinden
§; Pirtiima mukavemeti tin. O: Maks. 4, cilmilstiir, Uyaril i veya daha fazla katmanii eldivenler
. Bicak kesmesi mukavemeti TDM. Min. A; Maks. F icin EN 388:2016 +A1:2018 genel siniflandirmasi, en dis.
013997) _ katmanin performansini yansrtmayabilir. Kesim direng testi
- arpisma Korumasi P=Geger Strasinda matlastirma icin, kupe test sonuglar yalnizca
ABCDEF belirleyicidir. Bu eldivenleri hareketl parcalarin veya
EN511:2006 OZELLIK PERFORMANS  Uyarl EN 511 Idiven, olarak baglantil ol
A.TASIMA SOGUKLUGU MIN. 0; MAKS. 4 Il kort sadece
B TEMAS SOGUKLUGU MIN,O;HAKS. 4 i eldvenicn gesri €8 511 aksimum o morve vz alms
C. SUNUFUZU o Igili olarak
(BASARILI) Suya dayaniki degilse, eldiven 1slaksa yaltum zelliterini kaybedebilr,
EN511:2006 Ek B tablo B.1'de goz pxramelre\er Arastirmalar
ABC  buparmetreler e soguk kosularda koruma valrmi o

el EN342 2004 standach £ Bk verlen tablo b verlri b e

1] (€U) 10/2011 VE 1935/2004 DUZENLEMESINDE BE-

UIRTILEN YIYECEKLERLE TEMAS ICIN UYGUNDUR. Gida

maddeleriigin uygun olan tiim eldivenler/kolluklar, her

tirli gida igin uygun olmayabilr. Eldivenin/kollugun

hangi gida maddeleriyle kullanilabilecegini 6grenmek
in litfen Gida uygunluk beyanina bakin. Daha fazla

bilgi igin Ejendals ile letisim kurun.

EN15021420:2020 KORUYUCY ELDiVENLER GENEL GEREKSINIMLER VE TEST YONTEMLERI
Parmak becerisitest Min, 1; M
ELE GTURMA VE EBAT: i by rahat. le ofurma e becer! aqsnan o sayfada agilanmamissa EN IS0 21420:2020
Somaaine uygundur. On sayfada kisa model semboli gortiliyorsa, ince montaj issili gibi Gzl amaglar cin konforu artirmak amaciyla
eldiven, standart bi eldivenden daha kisadi. Sadece uygun ebattak irinleri kullanin. Cok gevsek veya cok siki trinler hareketi kisitlar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.
SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuru ve karanlik ortamda orfinal paketinde +10° le +30°C arasi sicaklkta sakianir
KULLANIM ONCES| KONTROL: Eldivenlerde delik,satlak, yrik, rek degsii v omacigr ontrol .Ut hasar grirse meal
korumayi SAGLAMAZ {Griini kullan
agisindan eldivenleri diizenli olarak degistirn.

: kosullar, kullanim vs. gibi pek gok faktorden
etkileneceg icin bu triinin o belirlenememektedir
BAKIM: i

Eldivenier  eldivenlerin
tutulamaz.

veya camasiradr. Ejend;

HA: Yerel cevre mevzuatina gore.
Eldivenler,alerjiye neden olabilecek dogal kausuk i



reaksiyon fiski tasiyabilecek bilesenler igerebilir Asin duyarlik belirtleri durumunda

ALERJENLER: Bu irin, potansiyel aler
Kul Daha fazla bilgi i}

LATEKS ICERMEZ [ ever K] HAVIR.

INSTRUGGES DE UTILIZAGAO - CATEGORIA 1l
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACOES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO
DECLARACAO DE CONFORMIDADE

v v ejendals.com/conformity
ificado X= Ndo

Leia atentamente estas mstrugues antes de utilizar este produto.

ExPutA;Ao DOS PICTOGRAMAS
tidas ao teste ou 0 método de
foi proporci

0 especificada na EU 2016/4;
h | pode assegurar uma protegé q ter

No entanto,

sempre cuidado durante a exposicdo a iscos.
EN 407:2020 LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS TERMICOS (CALOR €/0U FOGO)

1,0uXem

8
C: Calor
alor radiante
€: Pequenos salpicos de metal fundid
ABCDEF ¢ Grandes quantidades de metlfundido
EN388:2016 A Resisténcia  abrasdo Min. O
p . Resisténcia ao
+A1:2018 ¢ Resistencia ao rasgamento Mi u
5. Resistancia 3 pericrarso mim. & i & ! ¢
€ Resistencia ao corte TOM Min. & M3.F gl ca ) 3832016 +AL2018 ndorefete necessaramente

4072020, a em conta
Sem protego contra chamas

LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis

F Fotesso cont o mpacts P-Aprovaco drante o teste de esisténcia o corte, o esitados doteste
ABCDEF e .
oo cxos s proximidade de elementos em
‘movimento ou de méquinas com pegas sem prote3o.
EN511:2006 Propriedade Desempenho  Avisol EN 511:2006: se a luva for constituida por pesas separadas
. Frio por convecgdo  Min. 0;Mix. 4 que 3o estefam iterligadas permanentemente, osnivels de
B.Friode contacto  Min. 0; Max. 4 N
C.Penetragdo de dgua 0 (Reprovado);  511:Deve ter cuidado a0 escolher a luva correta quanto 20 isco
provado)  maximoacue o ifzadoresté exposto Serdo o mpermedvel. 2
estiver molhada. ENS11:2006 .1 mostra
ABC  varios parametros que e ser considerados. Estudos tém estabelecido certas correlagdes entre esses parametros
€1935/2004. Contactea Ejendals para mais

para proteger frio, 0 quadk tado no Anexo B da
EN342:2004 € um exemplo desses dados.
1)
informacges.
ENISO PROTECAO

ADEQUADO PARA 0 CONTACTO COM 0 ALIMENTOS
ESPECIFICADOS NOS REGULAMENTOS (UE) 10/2011

—_=

METODOS DE TESTE

Teste de destreza do dedo: mi, 1:méx. 5
AJUSTE E jos 05 tamanhos cumprem a norma EN IS0 21420:2020 em termos de conforto, ajuste e destreza, se néo
exph(adu na pagma iniial. e o simbolo de modelo curto estiver indicado na péging nical € porque a \uva & mois pequena que uma
Iuva normal para aumentar o conforto ara i especiai - por exemplo, de pre

p tad ndo lomecerau
onivel vdezl de protecio.

idealment iginal, i vz, entre

+10-+30°C. _ .
INSPECAO ANTES DA UTILIZAGAO: danificado, NAO f = deve ser eliminado. Nunca utilze
umprocuto danificado, Clogue o) s vas um la vez. Substitua as igiene.
PRAZO 3 tlizad 0 pode ser determinada
dado que srd fetads porvios fatores, comoas mr\dl;nzs de armazenamento, a utilzagio, etc
CUIDADOS € M P [ Depois de as |
serem usadas, 6 Tavou. A doé 4
por este passo.

ELIMINACAO: Conforme a legislagio ambiental local

um potencia isco de reagdes alérgicas. N

Contacte
ISENTO DE LATEX [] siM X nAo

VKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUSA 1l
BUKTE HAYANHATA CTPAHULIA 3A CIEUMPUHHA UHPOPMALNS 3A NPOAVKTA

AEKNAPALMS 3A CbOTBETCTBME

BHMMaTenHO NpoyeTeTe YKa3aHuATa, NPEAU A3 U3N0A3BATe TO3N

AVKT. R www.ejendals.com/conformity
THAKYBAHE HA NUAKTOrPAMUTE 0 = noa e T 3a CoTBeTHATA T X=
He e npecTaseH 3a Te

peayTpexaenelToa PO € Tpesae 9 0y B samerec €0 2016/425 33 AICcomaco
2 A C& UMa NPeABIA, e HsiMa ATIC, KOUTO OCUTYpSIBAT MbAHa

3auTa, 3aT0Ba
EN407:2020 3AWWTHN PbKABUUM CPEWWY TEPMUYHYU ONACHOCTU (TONAVIHA U/MAM OFbH)
nnambka Ao pr

A

B: TonnonpeaaBHe 4pe3 KOHTaKT

B: TonnonpeAaBHe 4pe3 KoHBeKUMA
r: Nb4McTa TonAMHa

fnawbka <1, unt X comacko EN 407:2020, Te He TpsG6a A
C U3NONSBAT NI KOHTAKT C OTKDUT NAaMBK. PHKABALITE,

ABCOEF A Mann npucin pastonen weran Tec ‘. ve ca
£ foneMM KONWHECTBA pasToneH MeTan NOAXOASLLIA 32 Y3NONIBAHE NPH 3B2DAEAHE
[ PABOTHY XAPAKTEPVICTUKW A€ | BChyait Ha NONGAHAN MAAKN NPLCKY PASTOMEH MeTan
T S— 22 He OTCTpaKST B
Min. 0; Max. 4 OT V3rapsHe TpAGBa
MACTO He3a62BHO M A3 CBaNM PHKABULITE. Be3 3auTa
oT nnamsK
EN3BB:2016 A YcTofuusocr K npeTpuaae Hu. 0 Makc. 4 PKABILY 3A 3ALLTA OT MEXAHI|HM PUCKOBE.
“ALZ018 B jcromBoct 12 (0iMAKC S Hpgarama B06naCTTa Ha ANaHTa.
BVCToM MO KA paskucaate, 1, O; raKc, 4 TPeAUTDEXASHHE! Tou pLiGaLl CA%a i Togee

- VCTORUMBOCT Ha NPOGHBaHE, MMH, O; MAKC. 4 obuaTa KnaupwkaLy EN 3882016 A1:2018
é‘a!?': %crnk::t;:ﬂg;‘algglgzsgsfne . ; e, € He BUHar OTPa3sea paGoTHUTe XapaKTEepUCTUKY Ha
Pu npeartet. ( ) Wl BLHLHUS IO, (1pW 33ry63 Ha CBOICTEA Ha HOXA

ABCDEF N0 BPeMe Ha TecTar coupe Tec
TDM TecTa 3a ycToimBocT TojiHoCTM T
EN511:2006 CBOVICTBO PABOTHA XAPAKTEPUCTUKA 511:2006: ko BcTon o7

A. CTYA YPE3 KOHBEKLAS MYH. 0; MAKC. 4 OTAGAHA HaCTu, KOUTO He Ca NOCTORHHO NPUKPEeHM eaHa Kbt

5. CTYA YPE3 KOHTAKT MUH. 0; MAKC. 4 Apyra, paGOTHUTE XBDaKTEDUCTKY 1 HABOTO Ha 3aLLNTa BaXaT

B. NPOHVIKBAHE HA BOAA 0 (HE CaMo DY OKOMNAEKTOBAHA Usina plKaayLLa. EN S11: Mpw 360D

V3ALPXKA); 1 (M3ABPXA) Ha NOAXOASILIM PEKABMLI TDAGEA A3 C B3EMA MPEABMA CTeneHTa

Ha MAKCUMANHO U3NraHe Ha NOTPEGUTENS Ha PUCK. AKO He & BOAOYCTOR4B], U MO pLiaHLaTa oK
wua

ABC  Aa3ary6u nonpauwTe c ceoicTea, ENS11:2006 M Tabnn
NapaMeTDw, KoWTo TpAGEA Aa Ce CnasBar. poyusanira nokascar. uemmemyaa onpeneneHa 3asucuHocT
W H1BOTO Ha 1e06XoAMM “Tyn, TabnUaTa, noMecTeHa &

Pownoncrans B o ENS452004, € npAED 30 oG Aot
11] NOAXOASILUV 3A KOHTAKT C ONPEAEAEHI XPAHI
CBIAACHO PEMAMEHT (EC) 10/2011 I PEFAAMEHT
1935/2004. Bcu4KM PoKaBUUM/PbKABH, NOAXOASLUM
32 paBoTa C XpaHWTENHM NPOAYKTH, MOXE A3 He Ca
NOAXOASILM 33 PaBOTa C BCHUKH BHAOBE XPaHH. 32
A3 Hay<MTe 32 KO XPaHHTENH NPOAYKTH MOXE
A3 Ce M3NON3Ba PHKABHLATA/PbKABDT, BUXTE
cvoTBeTcTaMe
3a xpain. Cabpxere ce ¢ Ejendals 3a noseve
WHbOpMauws.
€N IS0 21420:2020 SALITHY PLKABVLY - OBV M3VICKBAHIS Y METOAW 3A U3NUTBAHE
‘TecT 3a NOABIXHOCT Ha NPLCTHTE: MUK, 1; Make. 5
©OPMA U PA3MEP: Bcuiki pa3mepu CbOTBETCTBAT Ha EN ISO 21420:2020 3a yAOGCTEO, FOAEMIAHA W NOABMXHOCT, OCBEH aKo Ha
Ha4anHaTa CTPaHNUa He e nu(u«emu Apyro. AKo Ha Ha4anHaTa (YDBHMUE @ 1306pa3eH CUMBONLT Ha NO-KbCUS MOARA, PbKaBULATa
eno-kbea ot omcopT 33 NPELN3HA MOHTaXHA
pasara ot cam hoaxonst oo RpoRyETH nnwm KOHTO Ca TowpAE XNGGAGH WA TELPAS CTErHaTH, OrpaHINaBaT
IXEHVIETO U He OCUTYDABAT ONTUMAAHO HABO Ha 3aM
CbeANENME A TPAHCTIOPT: Vacann Y0 33 CXpaHENHE: 3 CYXO N THHO B OPHIUAINGTa ON3KOBKG TPH TeHNEpaTypa

Mexay +10°u
POBEPKA NPEAW YNOTPEBA: Mposepere antno PUIGBALATO AV AT YT XS0, e 2 UBEra 20 Axo
ponyKTeT e ospencrt pr

Ry a i
OB A RO i ctreccs V3NON383HY IpW HaNDaBaTa Ha MY Ha FOAHOCT He.

010
MOXe A3 Gbae onpeaeneH, Thil KaTo TPAGBa A3 Ce UMAT NPEABIA MHOXECTBO 0T haKTOpH, KaTo HanpiMep pa;/\wwme Venosus Ha

Coxpatierite, HaUWIH Ha WSNON3BaHE U T.
TPYKA U NOAAPBKKA: mawuwe/pmsme KOWTO MOraT A3 Ce epaT MEXaHWHO, e Ca 0G03HAHEH CbC 3HAK Nepants.
[ neA npaHe, KoraTo
PGB B Ca oA H3NONS5aMA EJeNdaS e HOCH TTOBOPHOCT 32 062,

bnacHo ve pena.

PHKGBULETA CHABPX2 ECTRCTBRH KaYHYK, KOWTO MOXE A3 NDUHA BNEpTUSt

KOUTO NpeaCTaBAsBaT T peakuum. He

ANEPFEHM: Toay npoayKT
i Ejendals.

HE CbABPXA AATEKC. [Jan [X] ke

upuTE ZA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA
1ZJAVA 0 SUKLADNOSTI
R www.ejendals.com/conformity

PaZljivo procitajte ove upute prije upotrebe proizvoda.
TOGRAMA 0 = ispod mini p X= il
nile izajn i rukavice

5 i €U 2016/4; o
razinama performansi navedeni su u nastavku. Meduti K imaj it jedan § ze pruditi
teda i rizicima.
EN 407:2020 RUKAVICE ZA ZASTITU OD TOPLINSKIH RIZIKA (TOPLINE I/ILI VATRE)
A4 Ograniceno Sirenje plamena Upozorenie! Ako rukavice imaju razinu performansi <L,ii Xu

D: v
€: Prskanje manje kolicine rastaljenog metala ™56
ABCDEF  F: Velike kolitine rastaljenog metala ﬂk""””‘“‘/a'e"lﬂ B
| PerrormaNsE A-F |
Min. 0; Max. 4 ‘ skinutiukavice Bez zasfite od plamena
EN'388:2016 A. Otporost na habanje, min. 0; maks. 4 RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANICKIH RIZIKA.
+A1:2018 - 9ipomostna Presrl‘tira"'per nin. 0 ""‘aks 5 Razine zastite mjere se na podrucju diana rukavice.

5. Othornost na probljanje, min. 0: ma ozorenjel Za rukavice koje imaju dva i vise siojeva
E. Otgumosl na pusuuan]e TDM ll||l| A. maks. Fopcenita klasifikacija prema normi EN 388:2016 +A1:2018
EN 7). ne odraZava nuzno performanse vanjskog sloja. Nemojte:
Zastita od udarca, P= prolaz upotrebljavatiukavice u biizini pokretnin dijelova i strojeva s
ABCDEF nezasticenim dielovima.
EN 511:2006 5\!0 tvo. Performanse Upozorenje! Norme EN 511:2006: ako se rukavica sastoji od
A. Konvektivna hladnoca min. 0; maks. 4 odvojenih dijelova koj nisu trajno povezani, razine performansi
A. Kontaktna hladno¢a min. 0; maks. 4  zastita DthSE se samo na cjelokupni proizvod. EN 51] Rukavice
C.Vodonepropusnost ~ 0 (Pad); 1 (Prolaz) treba bzirom Korisnika.
U normi N 511:2006, Prilogu B, tablici B.1 prikazani su razni parametri koje treba uzeti u obzir Istrazivanja su
utvrdila odredene korelacije izmedu ovih parametara i razine toplinske izolacije potrebne za zastitu u hladnim
ABC uvjetima. Tablica u Prilogu B norme EN 342:2004 primier je takvih podataka.
er SMIJE DOCI U DODIR S HRANOM PREMA UREDBAMA

(€U) BR. 10/2011 | BR. 1935/2004.
Sve rukavice/rukavi koji su prikladni za prehrambene
proizvode mozda nisu prikladni za sve vrste hrane.
Da biste saznali za koje se prehrambene proizvode
rukavicalrukavi mogu upotrebljavati, pogledajte
deklaraciju sukladnosti hrane. Obratite se drustvu
Ejendals za vise informacija.
ENISO OPCI ZAHTIEVIH U
Ispitivanfe pokretivosti prst: in. 1, ma
MJER NE S o6 veline Aty s narmom EN 150214202020 22 udabnost dobrumieru  pokretfucst, osim korije
Ako je na prednjo]stranici 2 kratki model, u tom je slutaju rukavica kraca od
bibila ofmjance 22 precine radove sastaiar. Noste sam prfzvode
odgnvara]uze veliine. Proi2uodikoji s preSiroki reusk ograniet e pokretljvost nece pvuzau optimalnu razinu zastite.
POHRANA na suhom i na temperaturi zmedu +10°Ci +30 °C.
PROVJERA PRI]E UPOTREBE: Pruv]enle da rukavice nemaju rupe, pukotine, da nisu poderane, da im se boja ije izmijenila td Aku se

vod
(i skir JEdnu
VI]EK TRAIANJA: Zbog pirode I lje moguce odrediti njegov vijek trajanja zato 3 utjetu mnogi
imbenicikao $to su uvjeti pohrane, upotreba .
NJEGA. prati Kupac i praonica
dgovorni su ja vec kori i 2 odgovornom.
malokal 3
Rukavice sadrZe prirodnu gumu koja moze uzrokovati alergiiu
ALERGENI: e sad ji mogu izazvat alergi Nemojte ga nak
vige informac Ejendals.
NE SADRZI LATEKS [] DA X ne



